
வகைைள் மற்றும் உருவைங்ைள் 

விவாதம். 

1. ப ாது அவதானி ்புகள். 

உரையின் சைியான  க்கங்கள் 1 

மற்றும் 2 இல், மமமல உள்ள உள்ளடக்க 

அட்டவரையின் நகல், மகா ்ர கள் 

மற்றும் உருவங்கள் என்ற தரல ்பின் 

கீழ் பதாடங்கி, தனி ் ட்ட வரககள் 

மற்றும் உருவகங்கரள எடு ் தற்கு 

முன் அவ்வ ்ம ாது விளக்கங்கள் 

மசைக்்க ் டுகின்றன. முதல் விளக்கம் 

தரல ்புக்குக் கீமழ உள்ள துரை வைி, 

பின்வருமாறு: "ஸ்கிைி ்சை ்

பசால்லாட்சி, அல்லது புனிதமான 

பசாற்ப ாழிவு, இைை்டு பகாள்ரகத் 

தரல ்புகள் அல்லது 

அத்தியாயங்களாகக் 

குரறக்க ் டலாம்" - "மகா ்ர கள்," 

மற்றும் "புள்ளிவிவைங்கள்." 

அ. "டிமைா ்ஸ்" என் து "அரவ 

வாைத்்ரதகளின் உைைர்வ ் 

 ற்றியது, அதாவது "அரவ அவற்றின் 

சைியான மற்றும் உை்ரமயான 

குறி ்பிலிருந்து மவறு ட்ட அல்லது 

எதிைம்ாறானவற்றிற்கு 

இழுக்க ் டும்ம ாது; வாைத்்ரதயின் 

பசாற்பிற ்பியல் காடட்ுகிறது; 

ட்மைாம ாஸ் என் து டப்ை ்ம ாவில் 

இருந்து ப ற ் ட்டது, இது verto, muto, to 

turn of change." 

மமற்கூறியவற்றில், ப யைச்ப்சாற்கள் 

trope, trophe மற்றும் tropos ஆகியரவ 

ஒன்றுக்பகான்று மாற்றாக ் 

 யன் டுத்த ் டுகின்றன, இரு ்பினும் 

அரவ ப ாதுவான வழித்மதான்றரலக் 

பகாை்டிருந்தாலும், அதாவது, terpo 

என்ற விரனசப்சால்லில் இருந்து 

திரும்  அல்லது மாற்றுவரதக் 

குறிக்கவில்ரல. 

ம சச்ு உருவமாக "ட்மைா ்" என்ற 

வாைத்்ரதயானது ட்மைா ் என்ற 

கிமைக்க வாைத்்ரதயின் 

ஆங்கிலமயமாக்க ் ட்ட வடிவமாகும், 

இது புதிய ஏற் ாட்டில் ஒரு முரற 

நிகழ்கிறது, மேம்ஸ் 1:17 இல், இது 

நிழரலக் குறிக்கும் "திரு ்பு நிழல்" 

 ற்றி ம சுகிறது. இைவு அதன் அசச்ில் 

பூமியின் திரு ் ம் அல்லது சுழற்சி 

மூலம் பசலுத்த ் டுகிறது. இது 

ம சச்ின் உருவமாக ் 

 யன் டுத்த ் டவில்ரல, ஆனால் 

அதிலிருந்து ப யைிட ் ட்ட ம சச்ின் 

உருவம் ஒரு திரு ் ம் அல்லது 

மாற்றத்ரதக் குறிக்கிறது, அதாவது, 

பூமியின் மநைடியான திரு ் ம் நாள் 

மாறும்ம ாது, அதன் மநைடி 

அைத்்தத்திலிருந்து ஒரு அரடயாள 

அைத்்தத்திற்கு, நமது பூமியின் எந்த ் 

 குதியிலும் இைவு. 

இரு ்பினும், ட்மைா ் என் து மமமல 

குறி ்பிட ் டட்ுள்ள டி ட்மைா ்பின் 

ஒரு ப ாருளல்ல, மாறாக ஊட்டசச்த்து 

அல்லது உைவுக்காக ் 

 யன் டுத்த ் டுகிறது, மமலும் இது 

பின்வருமாறு 16 முரற 

 யன் டுத்த ் டுகிறது (கிங் மேம்ஸ் 

 தி ்பில்): "மீட"் 13 முரற (மத்மதயு 3 :4; 

6:25; 10:10; 24:25; லூக்கா 12:23; மயாவான் 

4:8; அ ்ம ாஸ்தலை ்2:46; 9:19; 27:33,34; 

எபிமையை ்5:12,14; "உைவு" 3 முரற 

(அ ்ம ாஸ்தலை ்14:17; 27:38 

(மகாபைஸ்படன்படஸ் ட்மைா ் என்ற 

பசாற்பறாடைில் நிகழ்கிறது, இதன் 

ப ாருள் [அல்லது,] உைவில் திரு ்தி 

அரடந்தது, ஆனால் ஆங்கில 

பமாழியில் "ம ாதும் சா ்பிட்மடன்" 

என்று வழங்க ் டுகிறது); மேம்ஸ் 2:15) . 

பி. "உருவங்கள்"  ற்றி, "கிமைக்கைக்ள் 

[அவைக்ரள] {S}பசமடா என்று 

அரழக்கிறாைக்ள், இது ம சச்ின் 

 ழக்கம் அல்லது அலங்காைத்ரதக் 

குறிக்கிறது, வாைத்ர்தகளின் 



உைைர்வ மாற்றமவா அல்லது மிகவும் 

மாற்றமவா மவை்டாம், ஆனால் 

அவற்ரற அலங்கைிக்கவும், 

அழகு டுத்தவும் அல்லது 

அலங்கைிக்கவும். " இைை்டு 

காைைங்களுக்காக நான் ஆைம் த்தில் 

"S" ஐ மசைத்்துள்மளன் மற்றும் 

சைி ாை ்் வைக்ளால் அவ்வாறு 

உைை ் டவில்ரல. 

ஒன்று, அது இல்லாமல், புதிய 

ஏற் ாட்டில் அல்லது மதசச்ாை ்ற்ற 

கிமைக்க பமாழியில் இதும ான்ற ஒரு 

வாைத்்ரதரய என்னால் கை்டுபிடிக்க 

முடியவில்ரல, இது தட்டசச்ு ் பிரழ 

என்று என்ரன நம்புவதற்கு 

வழிவகுத்தது, இது 

தட்டசச்ு ்ப ாறியால் 

பசய்ய ் ட்டிருக்கலாம் மற்றும் 

சைி ாை ்் வைக்ளால் அவ்வாறு 

உைை ் டவில்ரல. 

மற்பறான்று என்னபவன்றால், 

"திட்டங்கள் மற்றும் புள்ளிவிவைங்கள்" 

என்ற தரல ்பு பின்னை ்உரையில் 

( .199) ரகயாள ் டத் பதாடங்கும் 

ம ாது, அது கூற ் ட்டது: "ஸ்கீமா என்ற 

வாைத்்ரத, முக்கியமாக மற்றும் 

சைியாக ஒரு ஆரட,  ழக்கம் அல்லது 

அலங்காைத்ரத குறிக்கிறது. உடல்; 

மற்றும் அைிஸ்டாட்டில் மற்றும் சிசமைா 

[ஒன்று கிமைக்கம், மற்பறான்று லத்தீன்] 

பசால்வது ம ால், ம சச்ின் அழகு 

அல்லது அலங்காைத்ரதக் குறிக்க ஒரு 

உருவகம் 

பமாழிப யைக்்க ் டட்ுள்ளது. 

லத்தீன்கள் அரத உருவமாக (சிலை ்

பசால்வது ம ால்) வழங்குகிறாைக்ள், 

ஏபனனில் மமரட வீைைக்ள், அவைக்ளின் 

 ழக்கவழக்கத்தின் மாற்றத்தின் 

மாறு ாடு,  ல்மவறு ஆை்களின் 

உருவங்கரள 

பிைதிநிதித்துவ ் டுத்துகிறது: இந்த 

உருவங்கள் பசால்லாட்சி விளக்குகள் 

மற்றும் ஆ ைைங்கள் என்று 

அரழக்க ் டுகின்றன, மமலும் 

ட்மைா ்கள் பசய்வது ம ால 

வாைத்்ரதகளின் உைைர்வ மாற்றாது, 

ஆனால் ம சச்ுக்கு அழகு அல்லது 

அழகு பகாடுக்கிறது." 

அைிஸ்டாட்டில் கிமைக்க வாைத்்ரதயான 

ஸ்கீமாரவ ் 

 யன் டுத்தியிருக்கலாம், மமலும் 

பவ ்ஸ்டைின் புதிய இரு தாம் 

நூற்றாை்டு அகைாதி, Unabridged (1959) 

 டி, சிசமைா லத்தீன் வாைத்்ரதயான 

fifura, ஒரு வடிவம், வடிவம், உருவம், 

விைல், வடிவம், வடிவம் ஆகியவற்ரற ் 

 யன் டுத்தியிருக்கலாம். 

பிந்ரதயவை ்லத்தீன் ஃபிகுைாரவ ் 

 ற்றியும் கூறுகிறாை,் பசால்லாட்சியில் 

இது "ம சச்ு உருவம்: இலக்கைத்தில் 

இது ஒ ்புரம அல்லது பதாடைியல் 

விதிகளில் இருந்து விலகல்: ஒரு 

அசாதாைை கடட்ுமானம்"; மமலும் 

"ம சச்ு உருவம்" என்ற பசாற்பறாடை ்

"அசாதாைை அல்லது இலக்கியமற்ற 

அைத்்தத்தில் பசாற்கரள ் 

 யன் டுத்தி நரடயின் பதளிவான 

அழரகக் பகாடுக்கும்: உருவகம், 

ஆளுரம, உருவகம், லிட்மடாடஸ்், 

ரை ் ைம் ால், பமட்டானிமி, 

சிபனக்மடாச ்ம ான்றரவ; ட்மைா ்." 

இதன் விரளவு என்னபவன்றால், 

ப ாதுவான  யன் ாட்டில், "டிமைா ்ஸ்" 

(அல்லது பவ ் மை்டல பமாழி) 

மற்றும் "ஃபிகைஸ்்" ("ம சச்ு உருவங்கள்" 

அல்லது உருவ பமாழி) ஆகியரவ நம் 

நாளில் நரடமுரறயில் ஒமை 

மாதிைியானரவ, ஆனால் முந்ரதய 

காலத்தில் " உருவம்" என் து "ட்மைா ்" 

இனமாக கருத ் ட்டது, இது 

ப ரும் ாலும் (இன்னும் 

பிைத்திமயகமாக இல்ரல) 

பவ ் மை்டல பமாழிக்கு மடட்ுமம 

வரையறுக்க ் டட்ுள்ளது, ஆனால் அது 

அைத்்தத்ரத மாற்றாது. 



c. உள்ளடக்க ்  க்கத்தில் உள்ள 

மூன்றாவது வரக, அதாவது, "வரககள் 

மற்றும் உவரமகள்", மமமல உள்ள 

 க்கங்கள் 1 மற்றும் 2 இல் மீை்டும் 

குறி ்பிட ் டவில்ரல, ஆனால் 

 க்கங்கள் 225-240 இல் 

குறி ்பிட ் டட்ுள்ளது. 

எவ்வாறாயினும், "உள்ளடக்கங்கள்" 

என்ற  க்கத்தில் காை ் டும் 

பசாற்களின் மாறு ாடர்ட பதளிவாக 

வரையறு ் தற்கான எங்கள் 

முயற்சியில் நாங்கள் மசை ்்ம ாம். 

மமலும்,  க்கம் 228 இல் உள்ள ஒரு 

துரைத்தரல ்பு பின்வருமாறு 

கூறுகிறது: "தீைக்்கதைிசன வரககள் 

மற்றும் வழக்கமான மற்றும் குறியீடட்ு 

நடவடிக்ரககள்." , விதிமுரறகளின் 

வரையரறயில் "சின்னங்கரள" 

மசை ்்ம ாம். 

எங்களுரடய "வரையரறகள்" 

எளிரமயானதாகவும் சுருக்கமாகவும் 

இருக்கும், அவற்ரற நாம் நியாயமான 

முரறயில் உருவாக்க முடியும், 

ம ாதுமான எடுத்துக்காடட்ுகளுடன், 

முழுரமயானதாகத் பதாடங்காமல் 

ப ாருத்தமான விளக்கமாகவும் 

நரடமுரற மதி ்புடனும் இருக்கும். 

2. விதிமுரறகளின் வரையரறகள். 

அகைாதி வரையரறகள் 

ப ாருத்தமானது ம ால் 

 யன் டுத்த ் டும். மமலும் மவறு எந்த 

மூல ் ப ாருடக்ளும் உடனடியாகக் 

கிரடக்கும். ஆனால் என்னிடம் உள்ள 

ஒரு சிறந்த ஆதாைம் டி.ஆை.்டங்கன் 

எழுதிய பைைப்மனியூட்டிக்ஸ் (1888) 

என்ற தரல ்பில் 400  க்க உரை 

புத்தகம், "உருவ பமாழி" என்ற மூன்று 

அத்தியாயங்கள். மமலும் மமற்கூறிய 

சமகாதைைால், JW Monser என் வைால் 

ர பிளின் வரககள் மற்றும் 

உருவகங்களின் நகலும் எனக்கு 

அனு ்  ் ட்டது, "சாஸ். லூயிஸ் லூஸ், 

பகன்டக்கி  ல்கரலக் கழகத்தின் 

தரலவை"் (இதற்கு முன் கரடசி 

ேனாதி தியாக இல்லாவிட்டாலும் 

தாமதமாக) "அறிமுகம்" அது 1908 இல் 

நிறுத்த ் ட்டது). 

மமாஸ்னை ்தனது "முன்னுரையில்", 

மததி குறி ்பிடாமல், "சில வருடங்கள் 

கழிந்த பிறகு, இந்த மவரல 

ப ாதுமக்களின் ரககளில் 

பகாடுக்க ் டுகிறது" என்று பசால்லி 

ஆைம்பிக்கிறாை.் மமலும், மம 1936 இல், 

எஃ ்.எல். மைாவ் தனது "தற்ம ாரதய 

 தி ்பின் முன்னுரையில்" இவ்வாறு 

குறி ்பிட்டாை:் "இந்த ் புத்தகத்ரத 

சமகாதைத்துவத்திற்கு வழங்குவதற்கு, 

தற்ம ாரதய  தி ் ாளை ்ப ரும் 

தியாகத்ரத மமற்பகாை்டாை.் அரத 

ஆசீைவ்தித்தால் நிகழ்காலம் மற்றும் 

வைவிருக்கும் சந்ததியினை ்நிரூபிக்க 

முடியும். இது ம ான்று மவறு எந்த 

புத்தகமும் பவளியிட ் டவில்ரல." 

மைாவால் பவளியிட ் ட்ட  தி ் ானது, 

1995 ஆம் ஆை்டு நற்பசய்தி 

வழக்கறிஞை ்நிறுவனத்தால் மறு தி ்பு 

பசய்ய ் ட்டது, அதன் பசாந்த கருத்து 

எதுவும் இல்லாமல், அசச்ிட ் ட்ட பிைதி 

எனக்குக் பகாடுக்க ் ட்டது. 

இந்த புத்தகம் குறி ்பிட ் டட்ுள்ளது, 

ஏபனனில் மான்சை ்தனது 

"முன்னுரையில்" கீச ்தன்ரன மிகவும் 

கடன் ட்ட நான்கு எழுத்தாளைக்ளில் 

ஒருவைாகக் குறி ்பிடுகிறாை;் மமலும் 

மான்சை ்மற்றும் கீச ்இருவரும் 

"வரககள் மற்றும் உருவகங்கள்"  ற்றி 

ம சுகிறாைக்ள், அதன் கீழ் அரனத்து 

உருவ பமாழிகளும் உள்ளடக்கிய 

குரட பசாற்கள் - பசாற்கள் 

பதாடை ்ான உருவகங்கள் மற்றும் 

வாக்கியங்களுக்கான வரககள் (இந்த 

மநாக்க மவறு ாடு புைிந்து 

பகாள்ள ் டாமல் குழ ் மாக 

உள்ளது). 



மமான்சை,் சில வழிகளில் கீசர்ச விட 

தைக்்கைீதியாக, அந்த வடிவத்தில் தனது 

புத்தகதர்த ஏற் ாடு பசய்கிறாை.் 

எவ்வாறாயினும், மான்சரைக் 

ரகயாள்வது அல்ல, ஆனால் கீசச்ின் 

உள்ளடக்கங்கள்"  க்கத்தில் உள்ள 

விதிமுரறகரளக் ரகயாள்வது. இரத 

நாங்கள் இ ்ம ாது முயற்சிக்கத் 

பதாடங்குகிமறாம், மமலும் அவருரடய 

உருவகங்களுடன் ("a" முதல் "j" வரை 

கீமழ) மற்றும் பதாடங்கும் ம ாது 

கவனம் பசலுத்துமவாம். அவைது 

வரககளுடன் ("k" முதல் "n" வரை), 

குரட பசாற்களாக. 

அ. பமட்டானமி. இது கிமைக்க 

வாைத்்ரதகளான பமட்டா 

என் திலிருந்து வந்தது, இது ஒரு 

மாற்றத்ரதக் குறிக்கிறது, மமலும் 

ஓமனாமா, ப யை,் எனமவ ப யை ்

மாற்றம்; ஒன்றுக்பகான்று 

பதாடைப்ுள்ள ஒரு ப யை ்அல்லது 

மற்பறாரு வாைத்்ரதயின் 

மவரல ் ாடு, "ஒரு மனிதன் நல்ல 

உைவுகளுக்கு ்  திலாக ஒரு நல்ல 

அட்டவரைரய ரவத்திருக்கிறான் 

என்று நாம் கூறும்ம ாது; நாம் 

விைஜ்ிரல ்  டிக்கிமறாம் - அதாவது 

அவருரடய கவிரதகள் அல்லது 

எழுத்துக்கள்; அவைக்ளிடம் 'மமாசஸ்' 

இருக்கிறாை.் மற்றும் தீைக்்கதைிசிகளின் 

- அது அவைக்ளின் புத்தகங்கள் அல்லது 

எழுத்துக்கள்; ஒரு மனிதனுக்கு 

பதளிவான தரல உள்ளது - அதாவது 

ஒரு புைிதல் அல்லது புத்தி; ஒரு சூடான 

இதயம், அதாவது  ாசம்." (பவ ்ஸ்டை.்) 

 ல மநைங்களில் இந்த உருவம் 

உருவகத்திற்கும் உருவகத்திற்கும் 

பநருங்கிய ஒற்றுரமரயக் 

பகாை்டுள்ளது. உை்ரமயில், எல்லா ் 

ம சச்ுக்களும் உை்ரமயில் 

ஒன்மறாபடான்று பதாடைப்ுரடயரவ, 

இந்தக் கடட்ுரைக்கான 

மகாைிக்ரகயில் 

குறி ்பிட ் ட்டிரு ் து ம ால் 

பதைிகிறது, ஏபனன்றால் எல்லாமம 

ஏமதாபவாரு குறி ்பிட்ட அைத்்தத்தில் 

ஒன்ரற மற்பறான்றுடன் ஒ ்பிடும் 

மநாக்கத்திற்காக ் 

 யன் டுத்த ் டுகின்றன. 

பமட்மடானமி என் து மிகவும் 

திட்டவட்டமான ஒன்றாகும், இன்னும் 

 ல்மவறு வரகயானது, பின்வருமாறு: 

(1.) காைைம், "மமாமசரய வாசிக்கும் 

ம ாபதல்லாம்" (2 பகாைிந்தியை ்3:15) 

என, விரளவு மநாக்கத்துடன் 

கூற ் ட்ட காைைத்துடன், அவருரடய 

எழுத்துக்கள், பவவ்மவறு வரகயான 

உருவகங்கரளக் குறி ்பிடாமல் 

ஏற்கனமவ குறி ்பிடட்ுள்ள ஒத்த 

உதாைைங்களில்: 

(2.) விரளவு, காைைத்திற்காக ரவத்த 

விரளவுடன்; காைைம், ஆனால் 

விரளவு ப யைிட ் ட்டது -- மத்மதயு 

13:37-38 இல் உள்ளரத ் ம ால, 

"மனுஷகுமாைன்" உலகில் "நல்ல 

விரதரய" விரதத்தாை,் அதாவது 

"ைாே்யத்தின் மகன்கள்" மற்றும் 

"பிசாசு" "கரளகரள" விரதத்தது, 

"தீயவைின் மகன்கள்." கிறிஸ்து 

உை்ரமயில் "ைாே்யத்தின் 

மகன்கரள" விரதக்கவில்ரல, 

மாறாக அவைக்ள் உருவாக்க ் ட்ட 

கடவுளின் வாைத்்ரதரய. அமதம ால், 

பிசாசு உை்ரமயில் "தீயவைின் 

மகன்கரள" விரதக்கவில்ரல, 

மாறாக அவைக்ள் உற் த்தி 

பசய்ய ் டும் ப ாய்ரய. 

(3.)  ாடத்தின் ப யருடன் ஆனால் ஒரு 

துரை ் ப ாருளாக - (அ) இமயசு 

சவுலிடம், "ஏன் என்ரனத் 

துன்புறுத்துகிறாய்?" (அ ்ம ாஸ்தலை ்

9:4), அவருரடய சீடைக்ள் 

துன்புறுதத் ் டுவரதக் 

குறி ்பிடுகிறாை;் மமலும் (ஆ) இமயசு 

தம் சீடைக்ளிடம் "கிை்ைம்", "நீங்கள் 



அரனவரும் குடியுங்கள்" (மத்மதயு 

26:27) என்று கூறினாை,் பகாள்கலன் 

உள்ளடக்கங்களுக்காக 

ரவக்க ் டட்ுள்ளது; 

(4.) அட்ேுன்க்ட், இந்த விஷயத்துக்கான 

துரையுடன், (அ) "அ ்ம ாது நீங்கள் 

என்னுரடய நரை முடிகரள 

கல்லரறக்குக் பகாை்டு வருவீைக்ள் 

(ஆதியாகமம் 42:38), மேக்க ் பமாழி 

அவருரடய மகன்களுக்கு. அவருரடய 

நரை முடிகள் பதாடை ்ான அவைது 

வயதுக்கு மடட்ுமம, ஆனால் அவருக்கு ் 

 திலாக ் ம ச ் டுகிறது; அல்லது (b) 

யூதைக்ள் மற்றும் புறோதிகளுக்கு 

"விருத்தமசதனம்" மற்றும் 

"விருத்தமசதனம்" என, அந்த  ை்புகள் 

அவைக்ள் ஒவ்பவாருவரையும் 

மற்றவைிடமிருந்து 

மவறு டுத்துகின்றன. 

பி. முைை். இந்த வாைத்்ரத கிமைக்க 

எய்மைானியாவில் இருந்து 

 யன் டுத்த ் டுகிறது, ஈமைா, 

ம சச்ில் ஒரு பிைித்பதடுத்தல் - அவை ்

ஒரு விஷயத்ரத மற்பறாரு 

ப ாருரளக் கூறுகிறாை.் ஏமாற்றும் 

மநாக்கத்தில் இல்லாமல், ம சச்ின் 

உருவமாக ்  யன் டுத்த ் டும் 

ம ாது, "கரலயாக ் ம ாலியான 

மதாற்றம் அல்லது  ாசாங்கு 

ம ான்றவற்ரற ் பிைி ் ரதக் 

குறிக்கிறது." எனமவ, முைை் என் து 

"ஒரு வரகயான நரகசச்ுரவ, ஏளனம் 

அல்லது மலசான கிை்டல் ஆகும், இது 

ஒரு ம சச்ு முரறரய 

ஏற்றுக்பகாள்கிறது, இது 

வாைத்்ரதகளின் மநைடி அைத்்தத்திற்கு 

மநைம்ாறாக இருக்கும். " (பவ ்ஸ்டை)். 

டங்கன் ( க்கம் 316-318) கூறுகிறாை:் 

"முைை் ாடர்ட (1) ஆசிைியைின் 

அறிக்ரகயின் மூலம் கை்டறிய 

முடியும்: சில மநைங்களில் சில 

விஷயங்கள் மகலியாகச ்

பசால்ல ் ட்டதாக அவை ்கூறுகிறாை.் 

(2) இது சில மநைங்களில் பதானி 

அல்லது உசச்ைி ்பிலிருந்து பதைிகிறது, 

அல்லது ம சு வைின் முரற (3) சில 

சமயங்களில் அது முகவைியின் 

தன்ரமயால் அங்கீகைிக்க ் டும்: 

ம சச்ாளை ்மகலி பசய்யும் 

மநாக்கத்திற்காக அந்த வரகயான 

சிரதரவக் ரகயாை்டால், அது 

எளிதாகக் கை்டறிய ் டும் (4) 

ஊதாைித்தனம்  ாடம் மற்றும் 

ஆசிைியரை நாம் இருவரும் அறிந்தால், 

அதன் மநாக்கதர்த நாம் கவனிக்க 

முடியும். ஒரு முைை் ாடான 

ம சச்ு;ஆனால் அங்கிருந்தவைக்ளின் 

கருத்ரத ் ப ற முடிந்தால், அது 

நமக்கு உதவும்;ஏபனன்றால், 

தூைத்தாலும் மநைதத்ாலும் நமக்கு 

இழந்தரத உசச்ைி ்பின் பதானியில் 

அவைக்ளால் கை்டறிய முடியும். 

"மவதங்களில் முைை் ாட்டின்  ல 

எடுத்துக்காடட்ுகள் உள்ளன, ஆனால் 

அரதக் கை்டறிவதற்காக நாங்கள் 

ஏற்கனமவ வழங்கிய விதிகளுடன், 

சிலவற்ரற மடட்ுமம மமற்மகாள் 

காடட்ுமவாம், [ப ரும் ாலான] எந்த 

விஷயத்திலும் உை்ரமயான அைத்த்ம் 

கடினமாக இல்ரல." அபவைஸ்் டங்கன். 

பின்னை ்அவை ்மமற்மகாள் காடட்ுகிறாை ்

மற்றும் மமற்மகாள் காடட்ுகிறாை,் சில 

சந்தை ்் ங்களில் சுருக்கமாக 

கருத்துரைக்கிறாை,் பின்வரும் 

 த்திகரள மடட்ுமம மமற்மகாள் 

காடட்ுகிமறாம்: 1 கிங்ஸ் 18:27; 1 

இைாோக்கள் 22:15-18; மவரல 12:2; 

நியாயாதி திகள் 10:14; 1 பகாைிந்தியை ்

4:8-13; அ ்ம ாஸ்தலை ்2:13 தவிை, அவை ்

பின்வருமாறு குறி ்பிடுகிறாை:் 

"நிசச்யமாக அவைக்ள் குடிம ாரதயில் 

இரு ் தாக அவைக்ள் புைிந்து பகாள்ள 

மவை்டும்; ஆனால் இனி ்பு திைாடர்ச 

நிைம்பியிரு ் து அவைக்ரளக் 

குடி ் தில்ரல. நாம் பசால்லும்ம ாது 



நாம் எரத அைத்்த ் டுத்துமவாம் 

என் ரத அரவ 

அைத்்த ் டுத்துகின்றன. ஒரு 

மனிதனின் 'அவன் மகிழ்சச்ியாக 

இருக்கிறான்' அல்லது "அவன்  ால் 

நிரறந்திருக்கிறான்.' அவைக்ள் 

பசால்வது ஒன்று, ஆனால் மவறு 

அைத்்தம்." 

(மவறு ப ாருத்தமான ப யைிட ் ட்ட 

வரகயின் மதரவக்காக, கீச ்(P.33) 

மசாதரனயின் மூலம் ம ாலியாக ் 

ம ச ் ட்ட சில விஷயங்கரள 

உள்ளடக்கியதாகக் கருத ் டுகிறது, 

கடவுள் ஆபிைகாமிடம் கூறியது ம ால்: 

"உன் மகரன உன்னுரடயது மடட்ும் 

எடுத்துக்பகாள். நீ மநசிக்கும் மகன் 

ஈசாக்கு, உன்ரன மமாைியா 

மதசத்திற்கு அரழத்துச ்பசன்று, 

அங்மக ஒரு மரலயின் மமல் அவனுக்கு 

சைவ்ாங்க தகன லிரயச ்

பசலுத்துகிமறன், அரத நான் உனக்குக் 

காை்பி ்ம ன்" (ஆதியாகமம் 22:2) 

மலாத்தும் மதவதூதைக்ரள 

அரழத்தம ாது, பின்னை ்அவை ்

ஆை்கள் என்று நிரனத்தாை,் அவைக்ள், 

"இல்ரல, ஆனால் நாங்கள் இைவு 

முழுவதும் பதருவில் இரு ்ம ாம்" 

என்று பசான்னாைக்ள், ஆனால் 

அவைக்ள் உை்ரமயில் அவருடன் 

தங்கி, அடுத்த நாள் காரல 

மசாமதாமின் அழிவிலிருந்து 

அவரையும் அவைது குடும் த்ரதயும் 

விடுவிக்க எை்ைினை ்(ஆதியாகமம் 19 

:1-16).மமலும், நம் ஆை்டவைின் 

ஊழியத்தில் ஒரு பவளிநாடட்ுத் தாயின் 

மநைர்மரயயும் நம்பிக்ரகரயயும் 

மசாதி ் தற்காக அவமானகைமான 

நடத்ரதரயயும் பமாழிரயயும் 

 யன் டுத்திய சம் வமும் அவைால் 

மசைக்்க ் டட்ுள்ளது, மமலும் அவை ்

தனது மகரள குை ் டுத்தும் டி 

பகஞ்சுகிறாை,் இறுதியாக அவளிடம், 

"ஓ ப ை்மை, உன்னுரடய விசுவாசம் 

ப ைிது; நீ விரும்பிய டிமய உனக்கு 

ஆகடட்ும்" என்று கூறி, அவளுரடய 

மகள் அந்த மநைத்திலிருந்து 

சுகமரடந்தாள் [மத்மதயு 15:21-28]. 

c. உருவகம். இது இைை்டு கிமைக்க 

வாைத்்ரதகளான பமட்டா, அ ் ால், 

அல்லது ஓவை ்மற்றும் ஃப ைின், 

பகாை்டு, அல்லது மகைி என்ற 

ப ாருளில் இருந்து வந்தது. 

பசால்லாட்சியில் இது ஒரு பசால் 

அல்லது பசாற்பறாடரை ் 

 யன் டுத்துகிறது, அவற்றுக்கிரடமய 

ஒரு ஒற்றுரம அல்லது ஒ ்புரமரயக் 

குறி ்பிடுவதன் மூலம் ஒரு வரகயான 

ப ாருள் அல்லது மயாசரனரய 

மற்பறாரு இடத்தில் குறிக்கிறது 

(க ் ல் கடரல உழுகிறது; ஒரு சைமாைி 

சத்தியம்). ஒரு உருவகம் சுருக்க ் டட் 

உருவகமாகக் கருத ் டலாம், 

முந்ரதயவற்றில் ( ளிங்கு புருவம்) 

மரறமுகமாக உள்ள ஒ ்பீடு 

பிந்ரதயவற்றில் ( ளிங்கு ம ான்ற 

பவை்ரமயான புருவம்) 

பவளி ் ரடயானது. (பவ ்ஸ்டை)். 

("பமட்டானமி" என் தன் கீழ் இது 

மாற்றத்ரதக் குறிக்கும், இ ்ம ாது 

அதற்கு அ ் ால் அல்லது அதற்கு மமல் 

என ்  யன் டுத்த ் ட்டதால், 

பமட்டாரவ ்  ற்றி மமலும் ஒரு 

வாைத்்ரத கூற ் ட மவை்டும். அது 

மிகவும் பநகிழ்வான வாைத்்ரதயாகும், 

சூழலுக்கு ஏற்   ல்மவறு 

பதாடைப்ுரடய அைத்்தங்கரளக் 

பகாை்டது. மமற்குறி ்பிட்ட  த்தியில் 

குறி ்பிட ் டட்ுள்ள பவ ்ஸ்டை,் இதன் 

அைத்்தம் இரடமய, உடன், பின் என்றும், 

முன்பனாடட்ு என் து ப ாதுவாக (a) 

பின்பதாடை,் வாைிசு, மற்றும் (b) 

மாற்றம், ம ாக்குவைத்து,  ைிமாற்றம், 

ஆகியவற்ரறக் குறிக்கும். , மீறுதல், 

உயைந்்தது. 

டங்கன் கவனிக்கிறாை:் "உருவகம் ஒரு 

உருவகத்ரத விட சுருக்கமானது 



மற்றும் மிகவும் கடுரமயானது. அந்த 

கைக்கில் இது  ழங்காலத்தவைக்ளால் 

அடிக்கடி  யன் டுத்த ் ட்டது. இது 

ஒரு விஷயத்ரத அரழ ் தன் மூலம் 

பவளி ் டுத்த ் டும் எை்ைத்தின் 

பிைதிநிதியின் மூலம்  ை்புகரள 

பிைதி லிக்கிறது. சிற ்பிக்க ் ட 

மவை்டிய குைாதிசயங்கரளக் 

குறிக்கும் மற்பறாரு பசால்லின் 

ப யைால், இது ம ான்றது என்று 

உவரம பமதுவாகக் கூறுகிறது, 

உருவகம் அரதச ்பசால்கிறது. 'நான் 

அவைக்ரள ஒரு சிங்கத்ரத ் ம ால 

விழுங்குமவன்' (ஓசியா 13:8), யூதா ஒரு 

சிங்கத்தின் குட்டி' (ஆதியாகமம் 40:9), 

இது ஒரு உருவகம்." 

ஈ. சிபனக்மடாச.் பவ ்ஸ்டைின் 

கூற்று ் டி, இந்த வாைத்்ரத கிமைக்க 

பமாழியான synekdoche என் திலிருந்து, 

synekdechesthai என் திலிருந்து வந்தது, 

அதாவது கூட்டாக ் ப றுதல் - syn, with, 

and ekdeschestai, ek, out மற்றும் dechesthai 

இலிருந்து ப றுதல். 

(கிமைக்க பமாழியில், கிமைக்க-ஆங்கில 

அகைாதிகளில் 

பகாடுக்க ் டட்ுள்ள டி, முதல் எழுத்து 

upsilon (u) உடன் உசச்ைிக்க ் டுகிறது. 

ஆனால் லத்தீன் மற்றும் ப ரும் ாலும் 

ஆங்கிலத்தில் இது பவ ்ஸ்டைால் "Y" 

என பமாழிப யைக்்க ் டட்ுள்ளது. 

நான் இல்ரல என்றால் இரு ்பினும், 

பவ ்ஸ்டரை மமற்மகாள் காட்டி, நான் 

"u" ஐ ்  யன் டுதத்ியிரு ்ம ன். நான் 

மவறு இடத்தில் அவ்வாறு பசய்வரதக் 

கை்டறிந்தால் இது 

குறி ்பிட ் டுகிறது.) 

பசால்லாட்சியில், பவ ்ஸ்டை ்

மமற்கூறிய வாைத்்ரதயானது, 

முழுரமயும் ஒரு  குதி அல்லது ஒரு 

 குதி முழுவதுமாக இருக்கும் ம சச்ு 

உருவம் என்று கூறுகிறாை.் "ஆனால்," 

டங்கன் விளக்குகிறாை,் "இது இந்த 

ட்மைா ்பின் முக்கிய அம்சமாக 

இருந்தாலும், அது எந்த வரகயிலும் 

தீைந்்துவிடாது." எனமவ, அவை ்அதன் 

விை்ை ் த்ரத மமலும் ஆறு 

பதாடைப்ுரடய உரு ் டிகளுக்கு 

விைிவு டுத்துகிறாை,் அதில் நாம் 

மசைத்்துக் பகாள்ள மவை்டும், 

அவருரடய எடட்ு 

எடுத்துக்காடட்ுகளின் மாதிைிகரள 

பின்வருமாறு வழங்குகிறாை.் 

(1.)  குதிக்கு முழுதும் ம ாட ் டுகிறது. 

லூக்கா 2:1ல், அகஸ்டஸிலிருந்து 

"உலகம் முழுவதும்  திவுபசய்ய ் ட 

மவை்டும்" என்று ஒரு ஆரை வந்தது 

என்று உறுதி ் டுத்த ் டட்ுள்ளது. இது 

மைாமானிய மாகாைங்கரள விட 

அதிகமாகத் தழுவியிருக்க முடியாது, 

அரவ உை்ரமயில் விைிவான மற்றும் 

விைிவானரவ. 

இந்த உருவத்தின் மூலம்  ைமலாக 

ைாே்யம்  ல முரற ம ச ் டுகிறது, 

ஆனால் அந்த ைாே்யத்தின் ஒரு அம்சம் 

மடட்ுமம குறிக்க ் டுகிறது. மதம்தயு 13 

இல் உள்ள உவரமகள் மவறு எந்த 

கருதுமகாளிலும் விவைிக்க 

முடியாதரவ - "ைாே்யம்" என்ற 

வாைத்்ரத ஒவ்பவாரு நிகழ்விலும் 

அதன் ஒரு அம்சதர்த மடட்ுமம 

குறிக்கும் ம ாது 

 யன் டுத்த ் டுகிறது - " ைமலாக 

ைாே்யம் வயலில் விரதத்த ஒரு 

மனிதனுக்கு ஒ ்பிட ் டுகிறது" ( v.24); 

" ைமலாகைாே்யம் கடுகு விரத 

ம ான்றது" (வச.31); " ைமலாகைாே்யம் 

புளித்த மாவுக்கு ஒ ் ானது, ஒரு ப ை் 

எடுத்து, அது முழுவதும் புளிக்கும் வரை 

மூன்று  டி மாவுக்குள் மரறத்து 

ரவத்தாள்"; மற்றும்  ல. 

இந்த உருவத்தின் கீழ், லாசைஸ் (லூக்கா 

16:23) ஆபிைகாமின் மாைப்ுக்கு 

மதவதூதைக்ளால் பகாை்டு 

பசல்ல ் ட்ட லாசைஸின் ஆவிக்காக 



ரவக்க ் டட்ுள்ளது. மமலும், மயாவான் 

19:42 மற்றும் 20:2 இல், இமயசு மற்றும் 

இரறவனின் இந்த உருவம் அவைது 

உடலுக்கு ்  யன் டுத்த ் ட்டது, 

கல்லரறயில் ரவக்க ் டட்ு பின்னை ்

கல்லரறயில் இல்லாமல் இருந்தது. 

(2.) A part put for the whole. ஆதியாகமம் 

46:27ல், "எகி ்துக்கு வந்த யாக்மகாபின் 

வீட்டாைின் ஆத்துமாக்கள் அறு த்து 

 த்தும ை.்" ர பிளில்  ல இடங்களில் 

உள்ளரத ் ம ாலமவ இங்குள்ள 

"ஆன்மா" என்ற வாைத்்ரதயும் 

ந ைக்ரளக் குறிக்கிறது - ஒரு 

நிறுவனம் ப யைிட ் ட்டது, ஆனால் 

முழு ந ரும் மநாக்கம் பகாை்டது. 

 ாவிகளின் இைட்சி ்பின் விஷயத்தில் 

இதுவும்  ல மடங்கு ஆகும் - ஒருவைின் 

 யன் ாட்டில் முழு நி ந்தரனகளும். 

ப ரும் ாலும் அது "விசுவாசம்". 

ஏபனனில் அது இல்லாமல் மவறு 

எதுவும் பின் ற்ற முடியாது. எனமவ, 

பிலி ்பிய சிரறக்காவலைிடம், 

"கைத்்தைாகிய இமயசு கிறிஸ்துரவ 

விசுவாசி, அ ்ப ாழுது நீயும் உன் 

வீட்டாரும் இைட்சிக்க ் டுவீைக்ள்" 

(அ ்ம ாஸ்தலை ்16:31); ஆனால் 

கைத்்தருரடய வாைத்்ரத அவருக்கும் 

அவருரடய வீட்டாருக்கும் 

பிைசங்கிக்க ் ட்டது, மமலும் அவைக்ள் 

அரனவரும் கடவுரள நம்பி 

ஞானஸ்நானம் ப ற்றாைக்ள் (vs.32-34). 

அ ்ம ாஸ்தலனாகிய ம துரு, 

எருசமலமில் உள்ள சில யூத 

சமகாதைைக்ளால் "விருத்தமசதனம் 

பசய்ய ் டாத மனிதைக்ளிடம்" பசன்று 

அவைக்ளுடன் சா ்பிட்டதற்காக 

விமைச்ித்தம ாது, பசசைியாவில் உள்ள 

பகாைம்னலியஸ் குடும் த்தின் 

மதமாற்றத்திற்கு வழிவகுத்த மற்றும் 

பதாடைப்ுரடய நிகழ்வுகரள 

விவைித்தாை.் எருசமலமில் "அவைக்ள் 

அரமதி காத்து, கடவுரள 

மகிரம ் டுத்தினாை,் அ ் டியானால், 

கடவுள் புறோதிகளுக்கும் 

வாழ்க்ரகக்கு மனந்திரும்புதரல 

அளித்தாை"் (அ ்ம ாஸ்தலை ்11:18), 

அரத மடட்ும் குறி ்பிடுகிறாை ்- 

இருந்தம ாதிலும், அ ்ம ாஸ்தலை ்10:48 

இன்  டி, அவைக்ள் 

கட்டரளயிட ் ட்டனை.் "கைத்்தருரடய 

நாமத்தினாமல ஞானஸ்நானம் 

ப றுங்கள்" - ஆனால் அ ்ம ாஸ்தலை ்

10ன் வாசகம் மனந்திரும்புதரல ் 

 ற்றி பவளி ் ரடயாக எதுவும் 

கூறாமல், அது உைைத்்துகிறது. 

("தை்ைீை"் ஞானஸ்நானம் (10:47), 

"கைத்்தருரடய நாமத்தில்" (வச. 48) - 

"கைத்்தைாகிய இமயசு கிறிஸ்து" 11:17 - 

மற்றும் மனந்திரும்புதல் மற்றும் 

ம துருவின் முந்ரதய 

பிைசங்கத்தின் டி, இமயசு 

கிறிஸ்துவின் நாமத்தில் 

ஞானஸ்நானம் ப றுவது  ாவ 

மன்னி ்புக்காக இருந்தது 

(அ ்ம ாஸ்தலை ்2:38) ஆனால் சில 

சூழலில் இந்த கட்டரளகள் 

ஒவ்பவான்றும் மற்றவற்ரற அல்லது 

பிறவற்ரற ஒதுக்கி ரவக்கும் 

மநாக்கமின்றி குறி ்பிட ் டட்ுள்ளது.) 

டமாஸ்கஸ் நகைதத்ிற்குச ்

பசல்லவிருந்த சவுலின் விஷயத்தில், 

அவை ்"என்ன பசய்ய மவை்டும்" 

(அ ்ம ாஸ்தலை ்9:6) அவருக்குக் 

கூற ் டும், "ஞானஸ்நானம் ப ற்று, 

உங்கள்  ாவங்கரளக் கழுவி, 

அரழக்கவும்" என்று கூற ் ட்டது. 

கைத்்தருரடய நாமத்தின் ம ைில்" 

(அ ்ம ாஸ்தலை ்22:16). ஆனால்  ல 

ஆை்டுகளுக்கு ் பிறகு, 

அ ்ம ாஸ்தலனாகிய  வுல், 

"கைத்்தருரடய நாமத்ரதத் 

பதாழுதுபகாள்ளுகிற எவனும் 

இைட்சிக்க ் டுவான்" என்று 

எழுதினான் (மைாமை ்10:13) - 

ஞானஸ்நானத்ரதக் குறி ்பிடாமல். 



மமலும், ப ந்பதபகாஸ்மத நாளன்று 

தரலகீழாகத் தவிை, 

அ ்ம ாஸ்தலனாகிய ம துரு அந்த 

நாளில்  ைிசுத்த ஆவியின் 

வருரகயானது "கைத்்தருரடய 

நாமத்ரதத் பதாழுதுபகாள்ளுகிற 

எவனும் இைட்சிக்க ் டுவான்" என்ற 

மநைத்ரதக் குறித்தது என்று 

விளக்கினாை.் அ ்ம ாஸ்தலை ்2"21) - 

மவபறரதயும் குறி ்பிடவில்ரல, 

இரு ்பினும், கிறிஸ்துவின் சிலுரவயில் 

அரறய ் டுவரத வடிவரமத்த 

அல்லது அங்கீகைித்த  லைின் 

இதயங்கரள அவைது பிைசங்கம் 

குத்தியது, மமலும் ம துருரவயும் மற்ற 

அ ்ம ாஸ்தலைக்ரளயும் என்ன பசய்ய 

மவை்டும் என்று பதைிந்து பகாள்ள 

விரும்பினாை,் பீட்டை ்அவைக்ளிடம் 

பசான்னாை.் மனந்திரும்பி,  ாவ 

மன்னி ்புக்காக இமயசு கிறிஸ்துவின் 

நாமத்தில் ஞானஸ்நானம் ப றுங்கள் 

(அ ்ம ாஸ்தலை ்2:38) - கைத்்தருரடய 

நாமத்ரதத் பதாழுதுபகாள்வரத ் 

 ற்றி எதுவும் பசால்லவில்ரல. 

ஒவ்பவாரு சந்தை ்் த்திலும், ஒரு 

கட்டரள அல்லது இைட்சி ்பின் 

நி ந்தரன அதனுடன் பதாடைப்ுரடய 

அரனத்ரதயும் நிரலநிறுத்துகிறது. 

(3.) மநைம் ஒரு  குதிக்கு 

ரவக்க ் டுகிறது. இந்த ஓைியை்டல் 

பவளி ் ாட்டின் வடிவம் மவதங்கள் 

முழுவதும் காை ் டுகிறது. 

எடுத்துக்காட்டாக, மலவியைாகமம் 

25:46ல், "அவைக்ளில் உங்கள் 

அடிரமகரள என்பறன்றும் எடுத்துக் 

பகாள்வீைக்ள்" என்று இஸ்ைமவலைிடம் 

ம ச ் ட்டது, அவைக்ரளச ்சுற்றியுள்ள 

மதசங்கள் மற்றும் அவைக்ள் மத்தியில் 

தங்கியிருக்கும் அந்நியைக்ரள ்  ற்றி, 

தங்கரள விற்கக்கூடிய தங்கள் 

பசாந்த சமகாதைைக்ரள ் 

ம ாலல்லாமல். வறுரமயின் 

காைைமாக, அவைக்ள் யூபிலி ஆை்டு 

வரை கூலி மவரலயாடக்ளாக 

(அடிரமகளாக அல்ல) நடத்த 

மவை்டும், அவைக்ள் விடுவிக்க ் ட 

மவை்டும், மற்றும் "என்பறன்றும்" 

மசரவ பசய்ய மாட்டாைக்ள் - அதாவது 

அவைக்ளின் வாழ்நாள் முழுவதும் - 

எல்லா மநைத்திலும் அைத்்தம் இல்ரல. 

வருவதற்கு. 

மமலும், மயானா தன்ரன விழுங்கிய 

மீனின் வயிற்றில் இருந்து கடவுளிடம் 

பேபித்ததில் (மயானா 2:1-9), அவ்வாறு 

விழுங்க ் டுவது கடவுளின் 

முரறயாக அவரைக் கா ் ாற்றி 

 ாதுகாக்கும் முரறயாக இருக்க 

மவை்டும் என்று அவை ்கருதினாை.் வ.6 

இல் தீைக்்கதைிசி, மத்தியதரைக் கடலில் 

தூக்கி எறிய ் ட்ட பிறகு தனது 

அனு வத்ரத விவைித்தாை,் "நான் 

மரலகளின் அடிவாைத்திற்குச ்

பசன்மறன்: பூமி அதன் கம்பிகளுடன் 

என்பறன்றும் என்ரனச ்சுற்றி 

இருந்தது: ஆயினும் என் வாழ்க்ரகரய 

நீ வளைத்்தாய். ஊழமல, ஓ ஆை்டவமை 

என் கடவுமள" (மீனின் வயிற்றில் 

இருக்கும் ம ாது நன்றியுடனும் 

நம்பிக்ரகயுடனும் எதிை ்ாைத்்துச ்

பசால்ல ் ட்டது). 

டங்கன். மோனாரவ உதாைைமாக ் 

 யன் டுத்தாவிட்டாலும், அது மசைந்்த 

காலத்ரத என்பறன்றும் 

தீைந்்துவிடுவரதக் கவனிக்கிறாை,் 

மமலும் இவ்வாறு பதாடைக்ிறாை:் "ஒரு 

ைாோவுக்கு 'என்பறன்றும் வாழ்க' என்று 

கூற ் ட்டால், அது நீை்ட ஆயுரளக் 

குறிக்கிறது, இன்னும் ஒரு மனிதனின் 

வாழ்க்ரக. . அது ஒரு மதசத்ரதக் 

குறி ் தாக இருந்தால், அந்த மதசம் 

சிதறி மதசியம் அழியும் வரை அது 

நீட்டிக்க ் டும். இது காலத்துடன் 

பதாடைப்ுரடயது என் ரத நாம் 

பதைிந்து பகாள்ள முடிந்தால், அது 

காலத்ரத தீைந்்துவிடும் என்று 



உறுதியாக நம் லாம். ஆனால் அது 

காலத்தின் எல்ரலக்கு அ ் ால் 

பசன்றால், எந்த வைம்பும் இல்ரல, அது 

வாைத்்ரதயுடன் இரைக்கக்கூடிய 

அரனத்து அைத்்தத்ரதயும் 

பகாை்டிருக்க மவை்டும். எனமவ, 

இந்த வாைத்்ரத சில சமயங்களில் 

அரடயாள அைத்்தத்தில் [ஒரு 

வரையறுக்க ் ட்ட கால அளவு] 

 யன் டுத்த ் டுவதால், அது 

எ ்ப ாழுதும் புைிந்து பகாள்ள ் ட 

மவை்டும் என் தில்ரல." 

(4.) ஒருரமக்கு  ன்ரம 

ம ாட ் டுகிறது. டங்கன் மீை்டும்: 

"மநாவாரவ பவள்ளத்தின் குறுக்மக 

சுமந்து பசன்ற ம ரழ அைைாத் 

மரலகளில் தங்கியிருந்தது 

(ஆதியாகமம் 8:4). அது ஒன்றுக்கு மமல் 

தங்கியிருக்க முடியாது. இந்த ம சச்ு 

 ாைியில்  ழகிய ஒருவருக்கு, அதில் 

விசித்திைமான ஒன்றும் இருக்காது. 

இங்மக மூன்று மரலத்பதாடைக்ள் 

அல்லது மரலகள் இருந்தன, இவற்றில் 

ஒன்றில் ம ரழ தங்கியிருந்தது." 

மீை்டும்: "அது நடந்தது, கடவுள் 

சமபவளி நகைங்கரள அழித்தம ாது, 

அவை ்மலாத்து வாழ்ந்த நகைங்கரளத் 

தூக்கிபயறிந்தாை"் (ஆதியாகமம் 19:29) - 

ஆனால் மலாத்து ஒமை ஒரு நகைமான 

மசாமதாமில் வாழ்ந்தாை"் (19:1) . 

மமலும்: "சாைா குழந்ரதகளுக்கு  ால் 

பகாடுக்க மவை்டும் என்று 

ஆபிைகாமிடம் யாை ்கூறியிரு ் ாைக்ள்" 

(ஆதியாகமம் 46:7) - அமதசமயம் 

அவளுக்கு ஒரு குழந்ரத, ஐசக்ரகத் 

தவிை, மற்பறான்று வாக்குறுதி 

அளிக்க ் டவில்ரல. 

மீை்டும்: "இவ்வாறு கைத்்தை ்

பசால்லுகிறாை,் நீங்கள் வழிகளில் 

நின்று,  ாைத்்து,  ரழய  ாரதகளில் 

நல்ல வழிகரளக் மகடட்ு, அதில் 

நடங்கள், உங்கள் ஆத்துமாக்களுக்கு 

இரள ் ாறுதல் கிரடக்கும்" 

(எமைமியா 6:16). 

டங்கன்: "அமத விஷயத்ரத விவைிக்கும் 

ம ாது, ஒரு அ ்ம ாஸ்தலைால் 

ஒருரமரயயும் மற்பறாருவை ்

 ன்ரமரயயும்  யன் டுத்தியதற்கு 

இது காைைமாக இருக்கலாம். 

மத்மதயுவும் மாைக்்கும் ப ாதுவாக 

இந்த விஷயத்தில் மவறு டுகிறாைக்ள். 

மத்மதயுவுக்கு கடாைாவில் ம ய் பிடித்த 

இைை்டு மனிதைக்ள் உள்ளனை;் 

மாைக்்குக்கு ஒன்று மடட்ுமம உள்ளது. 

பேைிமகாவில் ஒரு  ாைர்வயற்ற 

பிசர்சக்காைரன ்  ற்றி மாைக்் 

கூறுகிறாை,் அவை ்குைமரடய 

விரும்பினாை;் மத்மதயுவுக்கு இைை்டு 

ம ை ்உள்ளனை,் மனிதை ்ஒரும ாதும் 

உடக்ாைாத ஒரு கழுரதயின் மீது 

எருசமலமிற்குச ்பசன்றரத மாைக்் 

விவைிக்கிறாை;் மத்மதயுவிடம் ஒரு 

கழுரதயும் ஒரு குட்டியும் உள்ளது. 

மாைக்் மற்றும் மத்மதயு இருவரும் 

பசால்கிறாைக்ள். இமயசுவுடன் 

சிலுரவயில் அரறய ் ட்டவை ்அவரை 

நிந்தித்தாை;் ஒருவை ்மற்றவரைக் 

கடிந்துபகாள்வதன் மூலம் தனது 

கூற்றுகரள ஆதைித்தாை ்என்று லூக்கா 

அறிவிக்கிறாை ்(லூக்கா 23:39-43) ஒருவை ்

மடட்ுமம அரதச ்பசய்தம ாது 

அவைக்ள் அவரை நிந்தித்தாைக்ள் என்று 

பசால்வது ப ாதுவான வழக்கத்திற்கு 

மாறாக இருந்திருக்காது. அந்த 

மநைத்தில்." 

(5.)  ன்ரமக்கு ஒருரம ம ாட்டது. (அ) 

"ஆரகயால் ஒரு மனிதன் தன் 

தந்ரதரயயும் தாரயயும் விடட்ுவிடட்ு, 

தன் மரனவியுடன் ஒட்டிக்பகாள்வான்: 

அவைக்ள் ஒமை மாம்சமாயிரு ் ாைக்ள்" 

(ஆதியாகமம் 2:24) - ப ாதுவாக எல்லா 

ஆை்களுக்கும், திருமைம் 

இனத்திற்காக நிறுவ ் ட்டது. (ஆ) 

"ேலமானது ஜீவனுள்ள ஜீவரன 



மிகுதியாக ் பிற ்பிக்கக்கடவது, 

ேலங்கள் மிகுதியாக ் 

பிற ்பிக்க ் டட்டும்,  றரவகள் 

பூமியின் மமல் வானத்தின் 

திறந்தபவளியில்  றக்கடட்ும் 

(ஆதியாகமம் 1:21). 

(6.) காலவரையற்ற எை்ணுக்கு ஒரு 

திட்டவட்டம் ம ாட ் டுகிறது. (அ) 

"ஆனாலும் மதவாலயத்தில்  த்தாயிைம் 

வாைத்்ரதகரள ஒரு நாவில் ம சுவரத 

விட, மற்றவைக்ளுக்கும் 

ம ாதிக்கும் டியாக ஐந்து 

வாைத்்ரதகரள என் புைிதலுடன் 

ம சிமனன்" (I பகாைிந்தியை ்14:19) - 

அதாவது ஒரு சில வாைத்்ரதகளுக்கு 

எதிைாக அறிவுறுத்தும். இைை்டு 

வரகயிலும் குறி ்பிட ் ட்ட 

துல்லியமான எை்கரளக் காட்டிலும், 

(b) "காட்டில் உள்ள ஒவ்பவாரு 

மிருகமும் என்னுரடயது, மமலும் 

ஆயிைம் மரலகளில் உள்ள 

கால்நரடகளும் என்னுரடயது" - 

பவளி ் ரடயாக எல்லா 

மரலகளிலும், எவ்வளவு இருந்தாலும், 

அரவ குறி ்பிட ் டவில்ரல. (c) 

மைிமநைம், நாள், வருடம், ஆகிய 

பசாற்கள் ப ரும் ாலும் ஒமை 

அடச்மைரகயுடன் 

 யன் டுத்த ் டுகின்றன. இமயசு 

சிலுரவயில் அரறய ் ட்ட இைவில் தம் 

சீடைக்ளிடம், "ஒரு மைிமநைம் 

என்னுடன் உங்களால் விழித்திருக்க 

முடியவில்ரலயா?" (மத்மதயு 26:40) - 

அதாவது சிறிது மநைம். டங்கன் மமலும் 

குறி ்பிடுகிறாை:் "அரனத்து முற்கால 

மதச க்தைக்ளும் தங்கள் பிறந்தநாளில் 

இறந்துவிட்டதாகத் பதைிகிறது, 

ஏபனன்றால் அவைக்ள்  ல 

வயதுரடயவைக்ள். பவள்ளத்தின் 

இந்த ்  க்கம் வாழ்ந்த மனிதைக்ளும் 

அ ் டித்தான். இன்னும் நாங்கள் 

நிரனக்கவில்ரல, ஆனால் அவைக்ள் 

இ ்ம ாது மக்கரள ் ம ாலமவ 

மாதங்கள் மற்றும் நாட்கள், 

அதிகமாகமவா அல்லது 

குரறவாகமவா [அதிகமாக  ல 

வருடங்களுக்கும் குரறவாகமவா] 

வாழ்ந்தாைக்ள். 

இமதம ால், முதல், இைை்டாவது, 

மூன்றாவது, மற்றும்  ல 

ஒழுங்குமுரறகள் நாம் விரும் ாத 

வழிகளில்  ை்ரடய மக்களிரடமய 

 யன் டுத்த ் ட்டன. இமயசு பூமியின் 

இதயத்தில் "மூன்று  கலும் மூன்று 

இைவும்" இருக்க மவை்டும் என்று 

கூறினாை ்(மத்மதயு 12:40); "மூன்றாம் 

நாள் எழு ்  ் டும்" (16:21); "மூன்றாம் 

நாள் எழும்பும்" லூக்கா 24:7,46). "அவை ்

வாைத்தின் முதல் நாளில் 

அதிகாரலயில் உயிைத்்பதழுந்தாை"் 

(மாற்கு 16:8), இது "இரவகள் நடந்த 

மூன்றாம் நாள்" (லூக்கா 24:21) - 

அதாவது, அவை ்"கை்டிக்க ் ட்டதால்" 

மைைம், மற்றும் சிலுரவயில் 

அரறய ் ட்டது" (வச. 20). 

வாைத்தின் முதல் நாளான 

(ஞாயிற்றுக்கிழரம) மூன்றாவது 

நாளாக இருந்தரத எை்ைினால், 

இைை்டாவது நாள் சனிக்கிழரம 

(ஓய்வு நாள்), மற்றும் சனிக்கிழரமக்கு 

முந்ரதய நாள் (அதாவது 

பவள்ளிக்கிழரம) முதல் நாள் - 

சிலுரவயில் அரறய ் ட்ட நாள். 

தன்ரன. ஏபனனில், பவள்ளிக்கிழரம 

("தயாைி ்பு" நாள்) அடக்கம் 

பசய்ய ் ட்டது என்று 

நற்பசய்திகளிலிருந்து நாம் அறிந்து 

பகாள்கிமறாம். சூைிய 

அஸ்தமனத்திற்கு ் பிறகு ஓய்வுநாளின் 

பதாடக்கத்திற்கு முன். ( ாைக்்க 

மத்மதயு 27:57 - 28:6; மாற்கு 15:42 - 16:11; 

லூக்கா 23:50 - 24:7; மயாவான் 19:31 - 

20:18.) அது அவரை கல்லரறயில் ஒரு 

குறுகிய  குதிரய ஆக்கியது. முதல் 

" கல் மற்றும் இைவு" (முதல் 24-

மைிமநை காலம்), இைை்டாவதாக 

அரனத்தும், மற்றும் மூன்றாவது சில 



மைிமநைங்கள் - ஆைம் ம் மற்றும் 

முடிவரடயும் காலங்கள்  ற்றிய 

குறி ்புகள், மமமல குறி ்பிடட்ுள்ள டி 

முழுவரதயும் ஒரு  குதிக்கு 

ரவ ் தற்கான எடுத்துக்காடட்ுகள் ( 

1.). எனமவ, மமமல உள்ள "மூன்று 

நாட்களுக்கு ் பிறகு" என் து மூன்றாம் 

நாள் வந்த பிறகு, 

(1 கிங்ஸ் 12:5, 12 ஐ ்  ாைக்்கவும்; எஸ்தை ்

4:16; 5:1, "மூன்று நாடக்ள்" மற்றும் 

"மூன்றாம் நாள்" முடிவதற்கு முன், 

சமமாக ்  யன் டுத்த ் டுகிறது - 

 குதிக்கு முழுவதுமாக - நீை்ட வழி 

 ரழய ஏற் ாடட்ு வைலாற்றில் 

மீை்டும்.) 

(7) ஒரு குறி ்பிட்ட ப யருக்கு ஒரு 

ப ாதுவான ப யை ்ரவக்க ் டுகிறது. 

(அ) "எல்லா மாம்சமும்" என் து 

மனிதைக்ள் அரனவரையும் 

பின்வருமாறு குறி ்பிடுகிறது: "எல்லா 

மாம்சமும் அவருரடய  ைிசுத்த 

நாமத்ரத என்பறன்றும் 

ஸ்மதாத்திைிக்கடட்ும்" (சங்கீதம் 145:1). 

"ஆரகயால், நியாய ்பிைமாைத்தின் 

கிைிரயகளினாமல ஒரு மாம்சமும் 

அவருரடய  ாைர்வயில் 

நியாய ் டுத்த ் டமாட்டாது" (மைாமை ்

3:29). விலங்கு "சரத" இைை்டு 

நிகழ்வுகளிலும் மநாக்கம் இல்ரல. (ஆ) 

மீை்டும், "ஒவ்பவாரு உயிைினத்திற்கும் 

சுவிமசஷத்ரத ் பிைசங்கியுங்கள்" 

(மாற்கு 16:15),  ரடக்க ் ட்ட 

ஒவ்பவாரு ப ாருரளயும் 

குறிக்கவில்ரல, ஆனால் மனித இனம் 

மடட்ுமம. 

(8) சில மநைங்களில் ஒரு ப ாதுவான 

ப யருக்கு ஒரு சிற ்பு ப யை ்அல்லது 

வாைத்்ரத ரவக்க ் டுகிறது. (அ) 

"பைாட்டி" என் து ப ாதுவாக 

"உைவிற்கு"  யன் டுத்த ் டுகிறது, 

"இந்தக் கற்கள் பைாட்டியாக மாறும் டி 

கட்டரள" (மத்மதயு 4:3); "இன்று எங்கள் 

தினசைி உைரவ எங்களுக்குக் 

பகாடுங்கள்" (மத்மதயு 6:11). (ஆ) மாற்கு 

16:16ல், "விசுவாசிக்கிறவன்" என் து 

விசுவாசிக்கிற அரனவரையும் 

குறிக்கிறது. 

இ. மகடாக்பைசிஸ். இது கிமைக்க 

வாைத்்ரதயான katcahresis, misuse, from kata, 

எதிைாக, மற்றும் chresthai,  யன் டுத்த. 

பசால்லாட்சியில், இது ஒரு 

வாைத்்ரதக்கு மற்பறாரு வாைத்்ரதயின் 

தவறான  யன் ாடு (ப ாதுவானது 

 ைஸ் ைம்); மமலும், ஒரு வாைத்்ரதயின் 

உை்ரமயான குறி ்பிலிருந்து, ஒரு 

கட்டாய ட்மைா ் அல்லது கல ்பு 

உருவகம் ("பதால்ரலகளின் கடலுக்கு 

எதிைாக ஆயுதம் எடு ் து." ஷக்.) 

பமய்யியலில், ஒரு வாைத்்ரதயின் 

மதாற்றத்தில் தவறுதலாக தவறான 

வடிவத்தில், சுை்ைாம்பு [தாங்கி, 

உற் த்தி பசய்தல், அல்லது கால்ரசட், 

அல்லது சுை்ைாம்பு காை ்மனட் 

ஆகியவற்ரறக் பகாை்டிரு ் து] 

calcariferous [ஸ் ை ்வடிவத்ரதக் 

பகாை்டது] என ் 

 யன் டுத்த ் டுகிறது. (பவ ்ஸ்டை.்) 

மகடாக்பைசிஸ், ரை ் ைம் ால் 

மற்றும் அபலமகாைி ஆகியரவ கீச ்

" ாசம்" என்று ம சுகின்றன, அவை ்

பநருங்கிய பதாடைப்ுரடயதாகவும் 

பவளித்மதாற்றத்தில் உயைந்்த 

தீவிைத்துடன் இரு ் தாகவும் 

ப ாருள் டுகிறாை,் இதன்  யன் ாடு 

எங்களின் தற்ம ாரதய பசால் ஆய்வு 

புத்தகங்களின் எந்த அகைாதியிலும் 

நான் காைவில்ரல. அவருடன், 

மகடாக்பைசிஸ் குறி ் ாக "உருவகம்" 

மற்றும் "பமட்டானமி" ஆகியவற்றின் 

" ாசம்" ஆகும். எங்கள் தற்ம ாரதய 

பசால்-ஆய்வு புத்தகங்கள் அவைது 

"மகடக்ிபைஸ்டிகல்" வரககரள அரவ 

" ாசங்கள்" என்ற வரகயின் ஒரு 

 குதியாக கருதுகின்றன என்று 



சந்மதகிக்க இது என்ரன 

வழிநடத்துகிறது. 

1 பகாைிந்தியை ்11:10 ல் "ஒரு 

மகவலமான, மாற்றத்தால்", "ஒரு 

ப ை்ைின் தரலரய மூடுவது, 

எக்மஸாசியா, ' வை,்' என்று 

அரழக்க ் டுகிறது (ஏபனன்றால் அது 

அவள் ஆைின் கடட்ரளயின் கீழ் 

இரு ் தற்கான அறிகுறியாகும்). " 

மமலும், "வாைத்்ரதகரள 

ஏற்றுக்பகாள்வது மற்றும் குறிக்கும் 

வரகயில், மலவி. 26:30, சிரலகளின் 

துை்டுகள் சடலங்கள் என்று 

அரழக்க ் டுகின்றன, ஒரு 

கடினமான உருவகம் மூலம் 

[முக்கியத்துவம் மசைக்்க ் டட்து], 

முன்னை ்குறி ்பிட ் ட்ட மனிதைக்ளின் 

சடலங்கரளக் குறிக்கிறது, தி ா.16:7 ." 

(குறி ்பு: Deut.16:7 க்கும் "மமமல 

குறி ்பிடட்ுள்ள மனிதைக்ளின் 

சடலங்களுக்கும்" எந்த பதாடைப்ும் 

இல்ரல, ஏபனன்றால் அரவ 

மலவியைாகமம் 26:30 இல் "மமமல 

குறி ்பிட ் டட்ுள்ளன", அமதசமயம் 

உ ாகமம் 16:7 ஆடட்ுக்குட்டிரய 

தயாைி ் து  ற்றி குறி ்பிடுகிறது. கீச ்

அடுத்து குறி ்பிடும்  ஸ்கா 

 ை்டிரகரய கரட ்பிடி ் து 

பதாடை ்ாக தியாகம் பசய்ய ் ட்டது, 

மமலும் அந்த புதிய வாக்கியத்தின் 

பதாடக்கத்தில் ரவக்க ் ட்டிருக்க 

மவை்டும், பிரழயானது ஆசிைியைின் 

கவனக்குரறவால் அல்லது 

அசச்ு ்ப ாறிக்காக அவைது 

 ரட ்ர த் தயாைித்தவைக்ள் 

காைைமாக இருக்கலாம் , அல்லது 

அசச்ு ்ப ாறியால், 

சைி ாை ்் வைக்ளால் அ ் டி இருக்க 

முடியாது.) 

கீச,் தனது அறிமுக ்  த்தியில், 

மகடாக்பைசிஸின் கூற்று ் டி, இது 

"லத்தீன் அபுசிமயா, ஒரு 

துஷ்பிைமயாகம் என்று 

அரழக்க ் டுகிறது, இது புனித 

நூல்கள் எந்த வாைத்்ரதகரளயும் 

தவறாக ்  யன் டுத்தியது ம ால் 

அல்ல, மாறாக மகடாக்பைஸ்டிக் 

விஷயங்கள் சில விஷயங்களில் 

வழக்கத்திலிருந்து மவறு டுகின்றன. 

பவ ் மை்டலத்தில் ம சுவது, மமலும் 

கடினமான உசச்ைி ்பு மற்றும் 

ஒத்திரசவு ஆகியவற்ரறக் 

பகாை்டுள்ளது. மவதத்தின்  ாைி 

மிகவும் புனிதமானது, கரற அல்லது 

அநாகைீகத்திலிருந்து தூய்ரமயானது, 

நாங்கள் மூன்று வரகயான சில 

உதாைைங்கரள 

எடுத்துக்பகாள்கிமறாம்." 

அதாவது, மவதாகமங்கள் 

பவ ் மை்டல அல்லது உருவக 

பமாழிரய ்  யன் டுத்தவில்ரல, 

உடனடியாக வாசகைக்ளின் 

பமாழியுடன் இைக்கமாக இல்ரல, 

ஆனால் பவ ் மை்டலத்தில் ம சும் 

அமத  ழக்கம் இல்லாத மற்பறாரு 

பமாழியில் பமாழிப யைக்்க ் ட்டால், 

அரத ் புைிந்துபகாள்வது மிகவும் 

கடினமாக இருக்கும். எனமவ தவறான 

விளக்கங்களுக்கு வழிவகுக்கும். இரத 

நான் பின்னை ்விளக்க முயற்சி ்ம ன். 

ஆனால் இ ்ம ாது கீச ்வழங்கிய மூன்று 

வரகயான மகடாக்பைசிரஸ நாம் 

கவனிக்கிமறாம். 

"1. வாைத்்ரதகரள ஏற்றுக்பகாள்வது 

மற்றும் குறிக்கும் வரகயில்." 

ஏற்கனமவ மமமல குறி ்பிடட்ுள்ள 1 

பகாைிந்தியை ்11:10 (ப ை்ைின் 

தரலயில் "அதிகாைம்") மற்றும் 

மலவியைாகமம் 26:30 ("விக்கிைகங்களின் 

"பிைங்கள்") ஆகியவற்றின் 

எடுத்துக்காடட்ுகள் இந்த 

வரகயானரவ: "மகடாக்பைசிகல் 

பமட்டானமி" மற்றும் "முயல் 

உருவகம்." கீசச்ின் மற்பறாரு 



உதாைைம் ஏற்கனமவ குறி ்பிட ் ட்ட 

உ ாகமம் 16:7ல் உள்ளது, அங்கு அவை ்

கூறுகிறாை:் " ாஷால் மவகரவக்க 

 ாஷால் ம ாட ் டுகிறது, அது 

மவகரவக்க ் டாது, ஆனால் 

கடவுளின் கட்டரள ் டி 

வறுத்பதடுக்க ் டட்து, யாத்திைாகமம் 

12:9, முதலியன." 

1611 ஆம் ஆை்டின் கிங் மேம்ஸ்  தி ்பு 

மற்றும் 1901 ஆம் ஆை்டின் 

அபமைிக்கன் ஸ்டாை்டைட்்  தி ்பு 

இைை்டும் "வறுக்க ் ட்டரவ" என்று 

வாசிக்க ் ட்டது. ஆனால் விளிம்பில், 

பிந்ரதயது, "அல்லது பகாதிக்க" என்று 

வாசிக்கிறது. மமலும் யங்கின் 

அனலிட்டிகல் கான்காைட்ன்ஸ் அதன் 

ப ாருரள "பகாதிக்கவும்,  ழுக்கவும், 

சரமக்கவும்" என்று பகாடுக்கிறது 

மற்றும்  ரழய ஏற் ாட்டில் அதன் 

பமாழிப யை ்்புகரள " ழுத்திருக்க," 1 

முரற  ட்டியலிடுகிறது; சீமத, 1; 

சுடட்ுக்பகாள்ள, 2; பகாதி, 6; வறுவல், 2; 

சீமத (மசாட்), 11; மசாமடன், 4;  ழுத்த, 1. 

மமலும், ர பிளின் ஸ்ட்ைாங்கின் 

முழுரமயான ஒத்திரசவு,  ாஷால், 

உசச்ைிக்க ் டும்  வ்ஷால்' என் து ஒரு 

 ழரமயான மவை ்என்று கூறுகிறது; 

சைியாக பகாதிக்க; எனமவ, சரமயலில் 

பசய்ய மவை்டும்; உருவகமாக,  ழுக்க 

ரவ ் து: -- சுடட்ுக்பகாள்ளவும், 

மவகரவக்கவும், காய்சச்வும், 

வறுக்கவும், சீமத, மசாட் 

(மசாதனாகவும்). 

"2. சில வாைத்்ரதகள் (குறி ் ாக ஒரு 

உருவகத்தில்) ஒன்றாக 

இரைக்க ் டும்ம ாது, யாத்திைாகமம் 

5:21 ன் டி, அது நன்றாக ் 

ப ாருந்தவில்ரல என்று 

மதான்றுகிறது. நாசியுடன் 

ஒத்து ்ம ாகிறது, இது ப ரும் 

 ாதகத்ரதக் குறிக்கிறது." 

(குறி ்பு" மமற்கூறிய எபிமைய 

பமாழிசப்சால், கிங் மேம்ஸ்  தி ்பின் 

மூலம் ஆங்கில ்  ழபமாழியில் 

" ாைம்வானின்  ாைர்வயிலும், அவனது 

மவரலக்காைைக்ளின்  ாைர்வயிலும் 

பவறுக்க ் ட மவை்டும்" என்று 

பமாழிப யைக்்க ் டட்ுள்ளது, இது 

ஆங்கில வாசகைக்ளாகிய நமக்கு 

வசதியாக உள்ளது. கை்கரள விட 

ஆன்மாவால் பசய்ய ் டுகிறது.) 

மமலும், "யாத்திைாகமம். 20:18, "எல்லா 

மக்களும் இடி, மின்னல்கள் மற்றும் 

எக்காளத்தின் சதத்ம் ஆகியவற்ரறக் 

கை்டனை,் அதில் மின்னல் மடட்ுமம 

காை ் டுகிறது, மற்றவைக்ளுக்கு 

மகடக் ் டுகிறது. எனமவ ஒரு குைல் 

 ாைக்்க, பவளி 1:12. மத்.7:21,22, மற்றும் 

10:15, 1 தீமமாரவ ்  ாைக்்கவும். 6:19, 2 

பகாைி. 5:7, 2 தீமமா. 2:19&c, மமலும் 

எடுத்துக்காடட்ுகளுக்கு.) 

3. "பசாற்களின் மாற்றத்ரத ் 

ப ாறுத்தவரை, இது புதிய ஏற் ாட்டின் 

எழுத்துக்களுக்கும், கிமைக்க 

பமாழிக்கும் பசாந்தமானது, இதில் 

பவவ்மவறு விஷயங்கரளக் குறிக்க 

சில வாைத்்ரதகள் 

 யன் டுத்த ் டுகின்றன, 

ஏபனன்றால் ஒமை எபிமைய வாைத்்ரத, 

(அந்த ம சச்ு எங்கிருந்து வந்தது 

எடுக்க ் ட்டது), அதனால் 

குறிக்கலாம். இவ்வாறு அமயான்கள், 

(அமயான்கள்) மதசச்ாைப்ு யுகங்கள், 

உலகத்திற்காக ரவக்க ் டுகின்றன, 

Hab.1:6, ஏபனனில் எபிமைய ஓலம் 

யுகங்கரளயும் உலகத்ரதயும் 

குறிக்கிறது, பிைசங்கி 3:11." 

(குறி ்பு: கிங் மேம்ஸ்  தி ்பு இவ்வாறு 

கூறுகிறது: "அவை ்உலகத்ரத 

அவைக்ளின் இதயத்தில் 

அரமத்துள்ளாை"், அமதசமயம் 

அபமைிக்கன் ஸ்டாை்டைட்்  தி ்பு 

"அவை ்அவைக்ளின் இதயத்தில் 



நித்தியத்ரத அரமத்துள்ளாை"் என்று 

உரையில் பமாழிப யைக்்கிறது, 

ஆனால் ஒரு சிறிய குறி ்பில், "அல்லது , 

உலகம்.") 

பதாடைந்்து, Dorean, இலவசமாக 'freely' 

என் து maten, frustra, 'in vain,' Gal.2:21, என்ற 

எபிமைய வாைத்்ரதயான chinnam 

என் திலிருந்து, இது (வீை்) 

எதிை ்ாைாமல், எதிை ்ாைத்்த விரளவு 

அல்லது நிகழ்விலிருந்து 

குறிக்க ் டுகிறது. , சங்கீதம். 109:2,3." 

(கருத்து: மமட்டன், வீை் அல்லது வீை் 

என்ற விரனயுைிசப்சாற்களின் 

எடுத்துக்காடட்ுகள் உை்ரமயில் 

மத்மதயு 15:9 மற்றும் மாற்கு 7:7 இல் 

காை ் டுகின்றன. மறுபுறம், சங்கீதம் 

109:2-3 இல் எபிமைய வாைத்்ரதயான 

சின்னம் இடம் ப றவில்ரல. மமமல 

இருந்து ஒருவை ்நிரன ் து ம ால்; 

ஆனால் ர பிளுக்கு யங்கின் 

 கு ் ாய்வு ஒத்திரசவின்  டி, இது 

 ரழய ஏற் ாட்டில் 32 முரற 

நிகழ்கிறது, இது "காைைமற்ற," 1 

முரற; "சுதந்திைம்," 1; "சுதந்திைமாக" 1; 

"அ ் ாவி," 2; "எதற்கும்," 1; "வீை்," 2 

(நீதிபமாழிகள் 1:17; எமசக்கிமயல் 6:10); 

"காைைம் இல்லாமல்," 15; "பசலவு 

இல்லாமல்," 1; மற்றும் "கூலி 

இல்லாமல்," 1. ஆனால் கீசச்ின் 

கூற்று ் டி, சங்கீதம் 109:2-3 இல் இது 

"வீை்" என்ற ப ாருளில் 

 யன் டுத்த ் டட்ுள்ளது, ஏபனனில் 

எழுத்தாளருக்கு எதிைாக என்ன 

பசய்ய ் டட்ுள்ளது என்று 

விவைிக்க ் டட்ுள்ளது மற்றும் 

"எதிை ்ாைக்்க ் டட் விரளவு அல்லது 

நிகழ்விலிருந்து மவறு ட்டது"- 

பவளி ் ரடயாக, அவை ்

எதிை ்ாைத்்ததற்கும் தகுதியுரடயது 

என்று நம்புவதற்கும் முைைாக 

இரு ் தன் மூலம் -  த்தியில் உள்ள 

சின்னம் என்ற வாைத்்ரதயால் அல்ல!) 

கீச ்மமலும் கூறுகிறாை:் "மயாபு 6:4, மாட், 

6:34 உடன் ஒ ்பிடும்ம ாது, அதிகமான 

எடுத்துக்காடட்ுகள், Rev 14:8, மற்றும் 18:3 

ஐக் காை்க. தீரமரயக் குறிக்கும் ஒரு 

பசால், துன் த்திற்காக 

ரவக்க ் டுகிறது, ஏபனனில் எபிமைய 

வாைத்்ரத ra'ah குறிக்கிறது. 

இைை்ரடயும்  ாைக்்கவும். ஆமமாஸ் 3:6, 

1 பகாைி. 15:54, உடன் ஆமமாஸ் 1:11, எபி. 

11:31, மேம்ஸ் 2:25, 1 பகாைி. 2:6, மற்றும் 

14:20, பகாமலா. 3:14, மற்றும் 4:12, 1 

மயாவான் 4:18-20, நீதி திகள் 9:16 

மற்றும் நீதி. 11:3, & சி." 

கருத்து: மமற்கூறிய அரனத்து 

 த்திகளும், கிமைக்க புதிய ஏற் ாட்டில் 

கிமைக்க பமாழிக்கு வழக்கமில்லாத 

ஒரு பசால்ரல ் 

 யன் டுத்துவதற்கான கூடுதல் 

எடுத்துக்காடட்ுகளாக கீச ்

வழங்கியுள்ளாை,் ஆனால்  ரழய 

ஏற் ாடட்ு ஹீ ்ரு வாைத்்ரத 

மநைடியாகமவா அல்லது 

மரறமுகமாகமவா குறிக்கும். அதன் 

உைைவ்ுகள் - புதிய ஏற் ாடட்ு 

எழுத்தாளைக்ள் தங்கள் உடனடி 

வாசகைக்ளின் தை ்பில் அத்தரகய 

உை்ரமரய அறிந்திருக்க மவை்டும், 

அதன்  யன் ாடு "எந்தக் 

கரறகளிலிருந்தும் தூய்ரமயாக" 

இருக்க மவை்டும். கூறியது ம ால், 

கீசச்ின் மூலம் நான் சைியாக 

நம்புகிமறன். ஆனால் மமமல 

குறி ்பிடட்ுள்ள  ரழய மற்றும் புதிய 

ஏற் ாடட்ு  குதிகளுக்கு இரடமய 

"மமலும் எடுத்துக்காடட்ுகள்" என்று 

எந்த ஒரு பதாடைர் யும் காை 

இயலாரமரய நான் ஒ ்புக்பகாள்ள 

மவை்டும். என்ரன ் ப ாறுத்தவரை, 

அரவ பிைசங்கியின் எழுத்தாளை ்தனது 

 ரட ்புகளில் 2:21 இல் கூறுவரத ் 

ம ாலமவ இருக்கின்றன; "அ ்ப ாழுது 

நான் என் ரககள் பசய்த எல்லா 

மவரலகரளயும், நான் பசய்த 

உரழ ்ர யும்  ாைத்்மதன்; இமதா, 



அரனத்தும் மாரயயாகவும், 

காற்ரற ் பின்பதாடைவ்தாகவும் 

இருந்தது; சூைியன் கீழ் எந்த லா மும் 

இல்ரல" அபமைிக்கன் ஸ்டாை்டைட்் 

 தி ்பு). 

இரு ்பினும், என்னுரடய கரடசி 

இைை்டு வாக்கியங்கள், சில முக்கிய 

வாைத்்ரதகளின்  ல்மவறு 

 யன் ாடுகரள சைியாக 

மவறு டுத்தி ்  ாைக்்காததால், 

மவதங்கள் தவறாக ் 

புைிந்துபகாள்ள ் டாமல் இருக்கலாம் 

என்று ப ாருள் டுவது அைத்்தமற்றது. 

என் காதுகளால் நான் ஒருமுரற ஒரு 

நல்ல மனிதரையும் மநைர்மயான 

ம ாதகரையும் மகட்மடன், ஆனால் 

குரறந்த கல்வியுடன், இைட்சி ்புக்கான 

நி ந்தரனயாக தை்ைீை ்

ஞானஸ்நானத்தின் அவசியத்தின் 

ஆதாை உரையாக மத்மதயு 7:13-14 ஐ 

நம்பிக்ரகயுடன்  யன் டுத்திமனன். 

அந்த  த்தியில் "ேலசந்தி என் து 

வாசல், மற்றும்  ாரத குறுகியது, அது 

ஜீவனுக்கு வழிவகுக்கும்" என் ரதயும், 

ேலசந்தி என் து "மநைாக" அல்ல, 

"மநைாக" என்று 

உசச்ைிக்க ் டுவரதயும் சைியாக 

கவனத்தில் பகாை்டு, நீங்கள் ஒரு 

நல்ல அகைாதிரய ்  ாைத்்தால் நீங்கள் 

மகிழ்சச்ியுடன் மசைத்்துக் பகாை்டாை.் 

"ேலசந்தி" என் து இைை்டு ப ைிய 

நீைந்ிரலகரள இரைக்கும் நீைின் 

குறுகிய கழுத்து என்று அைத்்தம், 

மமலும் இது தை்ைீை ்

ஞானஸ்நானத்ரதக் குறிக்கிறது. அது 

இருந்தம ாதிலும், அந்த உரையில் 

உள்ள "ஸ்டப்ைய்ட்" என்ற வாைத்்ரத 

"குறுகிய" என் தற்கு ஒத்த 

ப ாருளாக ்  யன் டுத்த ் டுகிறது, 

மமலும் "குறுகிய" என் ரத விட 

தை்ைீரை ்  ற்றிய எந்தக் குறி ்பும் 

இல்ரல. மமலும், இைை்டு ப ைிய 

நீைந்ிரலகரள இரைக்கும் நீைின் 

குறுகலான கழுத்து "ேலசந்தி" என்று 

அரழக்க ் டுவதற்குக் காைைம், அது 

குறுகலாக இரு ் துதான் - அது 

தை்ைீைாக இரு ் ரதக் காட்டிலும்! 

"ஸ்டர்ைட்" என்ற நல்ல சமகாதைைின் 

 யன் ாடு பவளி ் ரடயாக ஒரு 

Catcshresis ஆகும். 

ஆனால் யாருக்கும் எல்லாவற்ரறயும் 

பதைியாது, மமலும் ஒரு துரறயில் 

திறரமயானவைாக இரு ் து 

மற்பறாரு துரறயில் திறரமக்கு 

உத்தைவாதம் இல்ரல. 

பகாைம்னலியஸின் மனமாற்றம் 

குறித்த பிைசங்கத்தில், அவை ்எவ்வளவு 

சிறந்த இரசக்கரலஞைாக இருக்க 

மவை்டும் என்று தனது முன்னுரையில் 

பசாற்ப ாழிவாற்றிய முதல் 

பகாள்ரககளில் நம்பிக்ரகயின் 

 ாதுகாவலைாக மிகவும் திறரமயான 

மற்றும் தரலசிறந்த மற்பறாரு மூத்த 

ம ாதகை ்ஒருமுரற என்னிடம் 

கூறினாை.் "இத்தாலிய இரசக்குழு 

என்று அரழக்க ் டும் 

இரசக்குழுவின் நூற்றுவை ்தரலவை"் 

(அ ்ம ாஸ்தலை ்10:1)! ஆனால் அந்த 

பமாழிப யை ்்பில் "ம ை்ட்" என்ற 

வாைத்்ரதயானது, 

இரசக்கரலஞைக்ளின் குழுரவக் 

குறிக்கவில்ரல (ஸ்பீைா, மகாைாைட்்), 

மற்றும் அபமைிக்கன் ஸ்டாை்டைட்் 

 தி ்பின் விளிம்பில் 

சுட்டிக்காட்ட ் ட்டது மற்றும் பிற்கால 

பமாழிப யை ்்புகளின் உரையில் 

இரைக்க ் ட்டது - அல்லது 

"பைஜிபமன்ட்" ," புதிய கிங் மேம்ஸ் 

 தி ்பில் உள்ளது. எனமவ, மற்பறாரு 

மகடாக்பைசிஸ். 

அல்லது அவைது "ஒமை ம றான" மகன் - 

ஆபிைகாமுக்கு மற்பறாரு மகன், 

இஸ்மமவல் ைாகாைால், மமலும் ஆறு 

ம ை ்கதுைாவால். கிமைக்க ப யைரட 

மமாமனாஜீன்களின் ஒரு அம்சம் 

உள்ளது என்று இது மமமல கூற ் ட்ட 

இைை்டும் இல்ரல, இது "ஒமை 



வரகயானது" மற்றும் இமயசு மற்றும் 

ஐசக் இருவரும் இருந்தது. இது அவைது 

ப ற்மறாைின் ஒமை மகன் அல்லது 

உறவினருக்கும் 

 யன் டுத்த ் டுகிறது. ை்யூமகா 

பமக்காைட்ின் புதிய ஏற் ாடட்ு 

பமாழிப யை ்்பு (1988), அரத 

அங்கீகைிக்கும் வரகயில், கிறிஸ்து 

மற்றும் ஐசக்ரக "தனித்துவம் 

வாய்ந்ததாக" துல்லியமாக 

வழங்குகிறது, ஒவ்பவான்றும் 

அவருரடய வரகக்கு ஒமை உதாைைம். 

இது அவைது ப ற்மறாைின் ஒமை மகன் 

அல்லது உறவினருக்கும் 

 யன் டுத்த ் டுகிறது. ை்யூமகா 

பமக்காைட்ின் புதிய ஏற் ாடட்ு 

பமாழிப யை ்்பு (1988), அரத 

அங்கீகைிக்கும் வரகயில், கிறிஸ்து 

மற்றும் ஐசக்ரக "தனித்துவம் 

வாய்ந்ததாக" துல்லியமாக 

வழங்குகிறது, ஒவ்பவான்றும் 

அவருரடய வரகக்கு ஒமை உதாைைம். 

இது அவைது ப ற்மறாைின் ஒமை மகன் 

அல்லது உறவினருக்கும் 

 யன் டுத்த ் டுகிறது. ை்யூமகா 

பமக்காைட்ின் புதிய ஏற் ாடட்ு 

பமாழிப யை ்்பு (1988), அரத 

அங்கீகைிக்கும் வரகயில், கிறிஸ்து 

மற்றும் ஐசக்ரக "தனித்துவம் 

வாய்ந்ததாக" துல்லியமாக 

வழங்குகிறது, ஒவ்பவான்றும் 

அவருரடய வரகக்கு ஒமை உதாைைம். 

(கிபளபமன்ட் ஆஃ ் மைாம், ஃபீனிக்ஸ் 

என்ற கடட்ுக்கரதரய எழுதினாை,் இது 

ஒரு மமாமனாபேனஸ்  றரவ என்று 

அரழக்க ் ட்டது, ஒரு குறி ்பிட்ட 

மநைத்தில் அதன் இனங்களில் ஒன்று 

மடட்ுமம வாழ்கிறது. Arndt & Gingrich, 

புதிய ஏற் ாட்டின் கிமைக்க-ஆங்கில 

பலக்சிகன் மற்றும் பிற ஆைம் கால 

கிறிஸ்தவ இலக்கியத்ரத ் 

 ாைக்்கவும்; மமலும் 1 கிபளபமன்ட் 25:2). 

f. ரை ைம் ால். இந்த வாைத்்ரத 

கிமைக்க வாைத்்ரதயான ைூ ் ை,் 

மமமல, ஓவை,் அ ் ால், மற்றும் ம ால், 

இருந்து ம ாலீன், எறிதல் 

ஆகியவற்றிலிருந்து வந்தது. பவ ்ஸ்டை ்

கூறுகிறாை:் "உை்ரமயில் இரு ் ரத 

விட அதிகமாகமவா அல்லது 

குரறவாகமவா, சிறந்ததாகமவா 

அல்லது மமாசமாகமவா 

குறி ்பிட ் டும் அல்லது 

பவளி ் டுத்தும் மநாக்கத்ரத 

மிரக ் டுத்திய ஒரு ம சச்ு உருவம். 

ம ைாைவ்ம் அல்லது தீவிை உற்சாகம்." 

டங்கன் குறி ்பிடுகிறாை:் 

"அதிமவகத்தின் விளக்கத்திற்கு எந்த 

விதியும் மதரவயில்ரல, ஆசிைியைின் 

மநாக்கத்ரத மனதில் 

ரவத்திரு ் ரதத் தவிை, பமாழி 

தன்ரனத்தாமன விளக்கிக் பகாள்ளும். 

இது பவறுமமன ஒரு தீவிை ் டுத்தல், 

மற்றும் உை்ரமகரள தவறாக 

சித்தைிக்க எந்த மநாக்கத்திலும் 

 யன் டுத்த ் டவில்ரல. நிசச்யமாக, 

இந்த அறிக்ரககரள மநைடியானதாக 

ஆக்கினால், ர பிளில்  ல ப ாய்கள் 

இரு ் தாகக் கை்டறிய ் டும்; 

ஆனால் மவதாகமத்தில் உள்ள 

இத்தரகய புள்ளிவிவைங்கரள நாம் 

மவறு இடங்களில் நடத்துவது ம ால, 

அவற்ரற ் புைிந்து பகாள்ளத் 

தவறினால் ஆ த்து இல்ரல." 

சில எடுத்துக்காடட்ுகள்: (அ) 

வாக்கு ் ை்ை ் ட்ட மதசத்ரத ் 

 ாைக்்க மமாமசயால் அனு ்  ் ட்ட 

 த்து உளவாளிகள் அறிக்ரக: 

"நகைங்கள் ப ைியரவ, வானத்திற்கு 

மவலி ம ாட ் ட்டரவ" (உ ாகமம் 

1:28); மாறாக, அவைக்ளின் குடிகள், 

"எங்கள்  ாைர்வயில் பவடட்ுக்கிளிகள் 

ம ால இருந்மதாம். நாமும் அவைக்ள் 

 ாைர்வயில் இருந்மதாம்" (எை்கள் 

13:33). (ஆ) "கடவுள் சாபலாமமானுக்கு 

மிகுந்த ஞானத்ரதயும் புத்திரயயும், 



கடற்கரை மைரல ் ம ாலவும், 

மிகுந்த இருதயத்ரதயும் பகாடுதத்ாை.்" 

(1 இைாோக்கள் 5:29). (இ) 

அ ்ம ாஸ்தலனாகிய  வுல், "எல்லா ் 

 ைிசுத்தவான்களிலும் சிறியவனான 

எனக்கு இந்தக் கிருர  

அளிக்க ் ட்டது" (எம சியை ்3:8). (ஈ) 

மமலும் ோன் எழுதுகிறாை:் "இமயசு 

பசய்த  ல விஷயங்கள் உள்ளன, 

அரவ ஒவ்பவான்றும் எழுத ் ட்டால், 

எழுத ் ட மவை்டிய புத்தகங்கள் 

உலகில் கூட இருக்காது என்று நான் 

நிரனக்கிமறன்" (மயாவான் 21: 21) 

g. உருவகம். இந்த வாைத்்ரத கிமைக்க 

அமலாஸ், அதை ்மற்றும் 

அமகாைிமயாவில் இருந்து வந்தது, 

ம சுவதற்கு, "அதனால் பமாழி 

உை்ரமயில் எரதக் குறிக்கிறது 

என் ரத விட மவறு எரதயாவது 

ம சுவதாகும், உருவகத்ரத ் 

 யன் டுத்துவதில் கடந்தகால 

மாஸ்டை ்பிமலா, ஆழ்ந்த ஆன்மீக 

உைைர்வ அரழக்கிறாை.்" (AT Robertson, 

Word Pictures in the New Testament, 

கலாத்தியை ்4:21-31ல் உள்ள இைை்டு 

ப ை்கரள [சாைா மற்றும் ைாகை]் 

 ற்றிய  வுலின் உருவகம் குறித்து). 

(தி நியூ பகாலம்பியா 

என்ரசக்மளாபீடியா, 1975  டி, பிமலா 

கி.மு. 20 இல் பிறந்தாை ்மற்றும் கி.பி. 50 

இல் இறந்தாை.் எகி ்தின் 

அபலக்ஸாை்டிைியாவின் புகழ்ப ற்ற 

யூத தத்துவஞானி மற்றும் மாயவாதி, 

அவை ்யூத மற்றும் கிறிஸ்தவ 

சிந்தரனயில், குறி ் ாக 

அபலக்ஸாை்டிைிய 

இரறயியலாளைக்ள் (கிபளபமன்ட்) 

மத்தியில் ப ரும் தாக்கதர்த 

ஏற் டுத்தினாை.் கி.பி. 150 இல் 

பிறந்தாை)் மற்றும் மதாற்றம் (கி.பி. 185 

இல் பிறந்தாை)் கிமைக்க தத்துவத்துடன் 

ர பிள் மதத்ரத சமைசம் பசய்ய 

முதன்முதலில் முயற்சித்தவை,் 

பைலனிஸ்டிக் தத்துவ உலகத்ரத 

சாதகமாக ஈைக்்கும் நம்பிக்ரகயில், 

அவை ்மவதத்ரத விளக்கும் ஒரு உருவக 

முரறரய உருவாக்கினாை.் இது 

கிமைக்க தத்துவதத்ின்  ல 

மகாட் ாடுகரள ஐந்பதழுத்தில் 

கை்டுபிடிக்க அவருக்கு உதவியது.) 

 வுல், பதய்வீக உத்மவகத்தால் 

ம சுகிறாை,் ஃபிமலாவின் பசல்வாக்கின் 

கீழ் அல்ல, அவை ்விவைித்தரத முதலில் 

ஒரு உருவகமாக எழுதினாை ்என்று 

பசால்லவில்ரல, ஆனால், கிமைக்க 

உரையின் டி, அது 

"உருவாக்க ் ட்டது", அதாவது அவைால் 

- (அ) இைை்டு ப ை்கரள, ஒரு 

அடிரம ்ப ை் (ைாகை,் அவை ்

ப யரைக் குறி ்பிடுகிறாை)் மற்றும் 

ஒரு சுதந்திை ் ப ை் (சாைா, அவை ்

ப யரைக் குறி ்பிடவில்ரல), 

ஆபிைகாமுக்கு இைை்டு மகன்கள் 

இருந்ததால், இைை்டு 

"உடன் டிக்ரககள்",  ரழய 

அமைபியாவில் சினாய் இருந்து, மற்றும் 

பேருசமலமிலிருந்து புதியது 

மமலிருந்து சுதந்திைமானது: (ஆ) 

அந்தந்த உடன் டிக்ரககளின் 

"குழந்ரதகரள" 

பிைதிநிதித்துவ ் டுத்தும் வரகயில் 

அவைக்ளின் மகன்கரள உருவாக்குதல்: 

(1) கிறிஸ்துவின் கீழ் சுதந்திைமாக 

பிறந்த கிறிஸ்தவைக்ள் மற்றும் (2) 

பூமிக்குைியவைக்ள் இஸ்மைல், 

மமாமசயின் சட்டதத்ின் கீழ் 

அடிரமத்தனத்தில்; மற்றும் (இ) 

"அடிரம ் ப ை்ரையும் அவள் 

மகரனயும் துைத்திவிடுங்கள்" என்று 

மவதம் கூறுகிறது. 

டங்கனின் உவரம  ற்றிய விவாதம் 

கிட்டத்தட்ட 12  க்கங்கள் வரை நீை்டு, 

முதலில் வரையரறரயக் 

ரகயாள்வமதாடு, பின்னை ் ல முக்கிய 

உதாைைங்கரளக் பகாடுக்கிறது: (அ) 

எகி ்திலிருந்து ஒரு பகாடிரய 



பகாை்டு வந்தது (சங்கீதம் 80:8-16); (ஆ) 

உ வாசம் பவறும் சடங்காக ் 

ப ாருத்தமற்றது (மத்மதயு 9:14-17); (இ) 

கடவுளின் முழு கவசத்ரதயும் 

அைிதல் (எம சியை ்6:11-18); (ஈ) நல்ல 

மற்றும் காடட்ு ஒலிவ மைங்கள் (மைாமை ்

11:15-24) - பிந்ரதயது வழங்க ் டுகிறது 

மூன்று  க்கங்களுக்கு மமல் சிற ்பு 

கவனம், ஏபனனில் ர பிளில் உள்ள 

மற்றவற்ரற விட, " வுல் நிரனத்தரத 

விட  ல விஷயங்கரள அதில் 

மசைத்்துள்ளாை"். (இ) இைை்டு 

உடன் டிக்ரககள் (2 பகாைிந்தியை ்3:6-

16) - மூன்று  க்கங்களுக்கு மமல் சிற ்பு 

கவனம் பகாடுக்க ் டட்ுள்ளது, 

ஏபனன்றால் ஒலிவ மைங்களுக்கு 

அடுத்ததாக விளக்குவதில் சிைமம் 

மற்றும்  ாைர்வயில் ஒமை ப ாருரளக் 

பகாை்டிரு ் தால், டங்கன் 

ஒ ்பிடுவதற்கு சில 

மறு ைிசீலரனகரளச ்பசய்கிறாை.் 

அவை ்கரடசி இைை்டு "இைடர்ட 

உருவகங்கள்" என்று அரழக்கிறாை ்- 

இந்த வரகயான சிந்தரனயின் 

இைை்டு வைிகள், ஒன்று மற்பறான்றின் 

மமல் ரவத்து, அவற்ரற விளக்குவது 

கடினமாக்குகிறது, ஏபனனில் 

பமாழிப யை ்் ாளைின் மனரதச ்

சமாளி ் தற்கு இைை்டு மடங்கு 

அதிகமாக இரு ் தால், பின்னை ்

ஒ ்பீட்டின் மநாக்கத்ரதக் 

கை்டறியவும் -  வுலின் 

உருவகங்களில் அவை ்எரதச ்சாதிக்க 

விரும்புகிறாமைா அரத அவை ்நமக்கு 

அனுமதிக்கிறாை.் 

விளக்கத்திற்காக முன்னை ்மமற்மகாள் 

காட்ட ் ட்ட ைா ைட்ச்ன்,  வுல் ஒரு 

ைபினிக்கல் விளக்கக்காட்சி 

முரறயாகவும் உருவகத்ரத நன்கு 

அறிந்திருந்தாை ்என்று கூறுகிறாை ்

(ஆனால் இது எ ்ப ாழுதும் 

துஷ்பிைமயாகம் இல்லாமல் இல்ரல, 

உதாைைமாக, ை ்பி அகி ா, எபிமைய 

எழுத்துக்களின் ஒவ்பவாரு பகாக்கி 

மற்றும் வரளவிலும் ஒரு மாய 

உைைர்வக் கை்டறிதல்) - எனினும், 

 வுல், கலாத்தியை ்4:21-31-ல் உள்ள 

இைை்டு ப ை்களின் உருவகத்தின் 

அறிரவ திறரமயாக ் 

 யன் டுத்துகிறாை.் 

மறுபுறம், ைா ைட்ச்ன் கூறுகிறாை:் 

"அபலக்ஸாை்ட்ைியாவில் உள்ள 

கிறிஸ்தவ பிைசங்கிகள் ஆைம் த்தில் 

ஃபிமலாவின் உருவக முரறக்கு 

 லியாகினை ்மற்றும் கரதயின் எளிய 

உைைவ்ுக்கு ( வுல் பசய்யவில்ரல) 

அரத மிரக ் டுத்தினை.் அந்த 

திடுக்கிடும் பிைசங்க  ாைி இன்னும் 

நீடித்திருக்கிறது. ச ்த பிைசங்கத்தின் 

அவமதி ்பு, தயவு பசய்து இங்மக  வுல் 

கூறுவரதக் கவனியுங்கள், அவை ்

சாதாைை விளக்கத்ரத அல்ல, 

உவரமரய ்  யன் டுத்துவதாகக் 

கூறுகிறாை.் இந்த உருவகமானது 

கரதயின் மூலம் வடிவரமக்க ் டட்து 

என்று அவைது வாசகைக்ள் நம்  

மவை்டும் என்று  வுல் கருதினாை ்

என்று பசால்ல மவை்டிய 

அவசியமில்ரல. அதன் புள்ளி." 

ம.  ழபமாழி. இந்த வாைத்்ரத லத்தீன் 

 ழபமாழியில் இருந்து, சாைப்ு, முன், 

மற்றும் verbu,, வாைத்்ரத - எனமவ, 

பசாற்பிற ்பியல் ைீதியாக, ஒரு 

வாக்கியம் ஒரு வாைத்்ரதயாக அல்லது 

அதன் மிகசச்ிறிய வடிவத்தில் 

சுருக்க ் ட்டது, அமதசமயம் "உவரம" 

(இன்னும் கருத்தில் 

பகாள்ள ் டவில்ரல) ப ாதுவாக 

ஓைளவு நீை்ட உசச்ைி ்பு, மற்றும் 

அதனால் "உருவகம்" (உடனடியாக 

மமமல விவாதிக்க ் ட்டது). 

" ழபமாழி"க்கான பவ ்ஸ்டைின் முதல் 

விளக்கம் பின்வருமாறு: "ஒரு ஆழமான 

அல்லது வாய்பமாழி மாக்சிம்; ஒரு 

ஞானி வாக்கியம்; ப ரும் ாலும், 



மவத ்  யன் ாட்டில், ஒரு புதிை;் ஒரு 

உவரம; ஒரு உை்ரம பதளிவற்றதாக 

உள்ளது. முக்கியமாக ர  ்[லிக்கல்]. 

இ ்ம ாது நீங்கள் பதளிவாக ் 

ம சுகிறீைக்ள், மற்றும் எந்த 

நீதிபமாழியும் ம சவில்ரல. மயாவான் 

16:29." 

ஆனால்  ரழய ஏற் ாடட்ு 

 யன் ாட்டில் இது அடிக்கடி விய ்பு, 

அவமதி ்பு மற்றும் கிை்டல் 

ஆகியவற்ரற பவளி ் டுத்தும் 

சூழலில்  யன் டுத்த ் டுகிறது, 

இரு ்பினும் இந்த வாைத்்ரதயின் 

பசாற்பிற ்பியல் அைத்்தம் இல்ரல, 

உ ாகமம் 28:37: "நீ ஒரு ஆசச்ைியம், ஒரு 

 ழபமாழி, மற்றும் "அபமைிக்கன் 

ஸ்டாை்டைட்் பவைஷ்ன், பயமகாவா 

உன்ரன வழிநடத்தும் எல்லா 

மக்களிரடமயயும் ஒரு  ழபமாழி; 

"கைத்்தை ்உங்கரளத் துைத்தும் எல்லா 

மதசங்களுக்கும் நீங்கள் திகில் மற்றும் 

மகலிக்குைிய ப ாருளாகவும், 

மகலிக்குைியவைாகவும் மாறுவீைக்ள்" 

(புதிய சைவ்மதச  தி ்பு). (கீமழ 

குறி ்பிட ் டட்ுள்ள அரனத்து 

 த்திகரளயும்  ாைக்்கவும்.) 

 ரழய மற்றும் புதிய ஏற் ாடுகள் 

இைை்டிலும் இது 29 முரறக்குக் 

குரறயாமல் நிகழ்கிறது, குரறந்தது 

நான்கு எபிமைய மற்றும் கிமைக்க 

வாைத்்ரதகளின் பமாழிப யை ்் ாக 

பின்வருமாறு: 

பை ். சிடா, ஒரு அழகான  ழபமாழி, 

மரறக்க ் ட்ட விஷயம் (ை க்குக் 

2:6); பை ். மஷால். ஒரு ப யைச்ப்சால், 

ஒரு ஆளும்  ழபமாழி,  ழபமாழி, 

உருவகம் (உ ாகமம் 28:37); 1 சாமுமவல் 

10:12; 24:13; 1 இைாோக்கள் 4:32; 9:17; 2 

நாளாகமம் 7"10; சங்கீதம் 69:11; 

நீதிபமாழிகள் 1:1-6; 25:1*; பிைசங்கி 12:9; 

ஏசாயா 14:4; எமைமியா 24:9; 

எமசக்கிமயல் 12:22,23; 14:8; 18 :2,3; மற்றும் 

ஒரு விரனசப்சால்லாக, ஒரு உருவகம் 

அல்லது ஆளும் பசால்லாக ் 

 யன் டுத்த, எை்கள் 21:27; 

எமசக்கிமயல் 12:23; 16:44; Gr.  ைம ால், 

உவரம, ஒ ்பீடு, உருவகம், லூக்கா 4:23; 

Gr.  மைாமியா,  ழபமாழி, பதளிவற்ற 

 ழபமாழி, ோன் 10:6; 16:25, 29; 2 ம துரு 

2:22. 

*  ழபமாழிகளின் புத்தகம் என் து 

பவ ்ஸ்டைின் ஒரு  ழபமாழியின் 

முதல் விளக்கத்தின் ஒரு 

எடுத்துக்காடட்ு ஆகும், இது 

ஆைம் த்தில் மமமல மமற்மகாள் 

காட்ட ் டட்ுள்ளது. 

** மத்மதயு 24:32 "உவரம" என்ற 

வாைத்்ரத உை்ரமயில் நமது ம சச்ு 

முரறயில் ஒரு " ழபமாழி" என்று 

டங்கன் கவனத்ரத ஈைக்்கிறாை,் இது 

மமமல லூக்கா 4:23 இல் 

பமாழிப யைக்்க ் டட்ுள்ளது, இரத 

"உவரமகள்" என் தன் கீழ் நாம் 

கவனிக்க மவை்டும். ". 

நான். புதிை.் இந்த வாைத்்ரத கிமைக்க 

ஐனிக்மாவிலிருந்து வந்தது, அதாவது 

புதிை,் பின்னை ்பதளிவற்ற உருவம். 

(Arndt & Gingrich, புதிய ஏற் ாட்டின் 

கிமைக்க-ஆங்கில பலக்சிகன்). 

 ரழய ஏற் ாட்டில், "புதிை"் என் து 

எபிமைய வாைத்்ரதயான chidah ஐ 

ஒன் து முரற பமாழிப யைக்்கிறது: 

நீதி திகள் 14:12,13,14,15,16,17,18,19; 

மற்றும் எமசக்கிமயல் 17:2 இல், இது 

"உவரம" என் தற்கு இரையான 

ப ாருளாகவும் 

 யன் டுத்த ் டுகிறது. 

பச ்டுவஜின்ட்டில் (LXX),  ரழய 

ஏற் ாடட்ு ஹீ ்ருவின் ஆைம் கால 

பமாழிப யை ்்பு கிமைக்க பமாழியில் 

(சுமாை ்250 கி.மு.), கிங் மேம்ஸ்  தி ்பு 

"இருை்ட ம சச்ுகள்" (எை்கள் 12:8, 



"விய ்பு" (உ ாகமம் 28: 37), "கடினமான 

மகள்விகள்" (1 இைாோக்கள் 10:1; 2 

நாளாகமம் 9:1), மற்றும் "இருை்ட 

வாைத்்ரதகள்" (நீதிபமாழிகள் 1:6) - 

அரனத்தும் எபி.சிடாவிலிருந்து. 

புதிய ஏற் ாட்டில் இது ஒருமுரற 

மடட்ுமம நிகழ்கிறது, 1 பகாைிந்தியை ்

11:12 இல், "இ ்ம ாது நாம் ஒரு 

கை்ைாடி வழியாக இருட்டாக ['என் 

ஐனிமதி'] ஆனால் பின்னை ்மநருக்கு 

மநை ் ாைக்்கிமறாம்" - கிறிஸ்தவ 

பவளி ் ாட்டிற்கு முன்னும் பின்னும் 

வித்தியாசத்ரத அதன் பமாத்தத்தில் 

சுருக்கியது. "விசுவாசத்திற்கு முன்னும் 

பின்னும்... ஒருமுரற 

 ைிசுத்தவான்களிடம் 

ஒ ் ரடக்க ் ட்டது" (யூதா 3), மற்றும் 

 ாதுகா ்பிற்காகவும் தீவிை 

ஆய்வுக்காகவும் எழுத ் ட்டது (cf. 2 

தீமமாத்மதயு 3:16-17) - மவத ் 

 ைிசுகளுக்கு ் பிறகு "நிறுத்த ் ட்டது," 

அல்லது "பசய்ய ் ட்டது" (1 

பகாைிந்தியை ்13:8-19) - மதவாலயத்தின் 

குழந்ரத  ருவ நிரல முடிந்து, 

முதிைவ்யரத அரடந்த பிறகு (v.11). 

ஒவ்பவாரு உவரம அல்லது 

உருவகமும் ஒரு புதிை ்அல்ல, ஆனால் 

ஒவ்பவாரு புதிரும் ஒரு உவரம 

அல்லது உருவகம் என்று கீச ்

முடிக்கிறாை.் டங்கன் "இனிக்மா" ஒரு 

தனி உருவமாக கருதவில்ரல. 

மே. புள்ளிவிவைங்கள். "ஃபிகைஸ்்" என்ற 

பசால் லத்தீன் ஃபிகுைாவிலிருந்து 

வந்தது, ஏற்கனமவ கற்றுக்பகாை்டது 

(மமமல உள்ள  க்கம் 3 ஐ ்  ாைக்்கவும்) 

மற்றும் முந்ரதய காலங்களில் 

பசால்லாட்சிகளில் கருரையுடன், 

வாைத்்ரதகளின் உைைர்வ 

மாற்றாமல் ம சச்ுக்கு அழகு அல்லது 

அழகு பகாடுக்கும் பமாழிக்கு 

மடட்ு ் டுத்த ் டட்து. 

 ைியமைத்்த ் ட்டாை.் இது 

வாைத்்ரதகள் மற்றும் வாக்கியங்கள் 

இைை்டிற்கும் ப ாருந்தும். 

ஆனால் இது வாைத்ர்தகளுக்கு ் 

ப ாருந்தும் ம ாது, இது ப ரும் ாலும் 

ஒரு வாக்கியத்தில் உள்ள 

வாைத்்ரதகளுக்குத்தான், 

யாத்திைாகமம் 34:6, "கைத்்தை,் கைத்த்ை,் 

இைக்கமும் கிருர யுமுள்ள மதவன்," 

ம ான்றரவ அல்லது ஏசாயா 6:3 இல் 

" ைிசுத்தம்,  ைிசுதத்ம் மசரனகளின் 

மதவனாகிய கைத்த்ை ் ைிசுத்தை.்" கீச ்

பின்வரும்  த்திகரளயும் ஒமை 

மாதிைியான கட்டரம ்பின் 

எடுத்துக்காடட்ுகளாக மமற்மகாள் 

காடட்ுகிறாை,் அதாவது, "அடுத்த 

வாக்கியத்தில் அமத வாைத்்ரத அல்லது 

ஒலி பதாடரும் ம ாது அல்லது மீை்டும் 

மீை்டும் வரும் ம ாது" (இது 

முழுரமயரடயாது, கீச ்மமலும் ஏழு 

மவறு டுத்துகிறது, இரு ்பினும் 

அரனத்து கட்டரம ்புகளும் 

கூற ் டவில்ரல. முதல் ஒன்ரற ் 

ம ாலமவ பவளி ் ரடயானது). மற்ற 

 குதிகள் எமைமியா 22:29; எமசக்கிமயல் 

21:27; மத்மதயு 23:37; லூக்கா 28:10; 23:21; 

அ ்ம ாஸ்தலை ்9:4; பவளி ் டுத்துதல் 

18:2 2 சாமுமவல் 18:33; ஏசாயா 28:10; 

ஓசியா 2:21-23; எமசக்கிமயல் 34:17. 

(மமமல மமற்மகாள் காட்ட ் டட்ுள்ள 

ஏசாயா 6:3ஐக் பகாை்டு, "இந்த மூன்று 

முரற திரும் த் திரும் த் திரும் த் 

திரும் ச ்பசால்வது திைித்துவத்தின் 

மைம்த்ரதக் குறிக்கிறது" ( க். 200) 

என்று கீச ்கூறும்ம ாது, அதன் 

உறுதிரய நான் சவால் பசய்ய 

மவை்டும் என்று ஒரு கருத்ரதக் 

கூறுகிறாை.் எக்மஸாடஸ் 34:6ல் உள்ள 

 த்தியில், கடவுளால் இைை்டு முரற 

திரும் த் திரும் க் கூற ் ட்டது, அந்த 

மநைத்தில்  ைிசுத்த ஆவி உட் ட 

கடவுளில் இைை்டு உறு ்பினைக்ள் 

மடட்ுமம இருந்தாைக்ள் என்று அைத்்தம்? 

நிசச்யமாக இல்ரல! கீசச்ின் 



மூன்றாவது வரக கட்டரம ்பின் கீழ், 

அவை ்அரழக்கிறாை ்" க்ரளமாக்ஸ்," 

அல்லது  டிகளில் ஏறும்ம ாது, அவை ்

பின்வருவனவற்ரறக் 

பகாை்டிருக்கிறாை:் "மயாவான் 1:1, 

'ஆதியில் வாைத்்ரத இருந்தது, 

வாைத்்ரத கடவுளிடம் இருந்தது, கடவுள் 

வாைத்்ரதயாக இருந்தாை'் - இந்த 

வாைத்்ரத, ஆைம் த்தில் கடவுளுடன் 

இருந்தது "மூன்றாவது முன்பமாழிவில் 

விதிமுரறகளின் தரலகீழ் மாற்றம் 

இருந்தது, அதாவது கடவுள் என் து 

வாைத்்ரத, ஏபனன்றால் அந்த 

வாைத்்ரத கடவுள். "அதன் டி, கிங் 

மேம்ஸ்  தி ்பிலிருந்து  டிக்கும்ம ாது, 

நம்மிடம் உள்ளது:"ஆைம் த்தில் 

வாைத்்ரத இருந்தது, அந்த வாைத்்ரத 

கடவுமளாடு இருந்தது, அந்த வாைத்்ரத 

கடவுளாக இருந்தது" [சிந்தரனயின் 

 ட்ட ் டி ்பு அல்லது முன்மனற்றதர்த 

இன்னும் பதளிவாக்க 

வலியுறுத்த ் ட்டது] - வாைத்்ரத 

இருந்தது, கடவுளுடன் இருந்தது, 

கடவுளாக இருந்தது. - இரவ 

அரனத்தும் "ஆைம் த்தில்", அதனால் 

திைித்துவம் ஆைம் த்தில் இருந்மத 

உள்ளது.) 

ஒரு வாக்கியத்தில் உள்ள 

வாைத்்ரதகரள "மீை்டும்" கூறுவரதத் 

தவிை, கீச ்மமலும் ஐந்து மசைக்்கிறாை,் 

அதில் முதலாவது " ைமனாமாசியா", 

இதில் பவ ்ஸ்டை ்பசால்லாட்சியில் 

கூறுகிறாை:் "அமத வாைத்்ரத 

பவவ்மவறு உைைவ்ுகள் அல்லது 

வாைத்்ரதகளில்  யன் டுத்த ் டும் 

வாைத்்ரதகளில் ஒரு நாடகம். ஒலியில் 

ஒத்தரவ எதிபைதிைாக 

அரமக்க ் ட்டன, அதனால் எதிை ்

சக்திரயக் பகாடுக்கும்; குத்துதல், ஒரு 

சிமலரட." கீசச்ால் மமற்மகாள் 

காட்ட ் ட்ட அல்லது மமற்மகாள் 

காட்ட ் ட்ட மவதவசனங்களில் 

மிகவும் பதளிவான சில 

மதைந்்பதடுக்க ் ட்டரவ: 

யாத்திைாகமம் 32:18, "மமலும் அவை ்

மதைச்ச்ிக்காகக் கூக்குைலிடுவது 

அவைக்ளின் குைல் அல்ல, அது 

அவைக்ளின் குைலும் அல்ல என்று அவை ்

கூறினாை.் பவல்ல ் ட்டதற்காக 

அழுங்கள்: ஆனால்  ாடு வைக்ளின் 

சத்தத்ரத நான் மகடக்ிமறன்"; ஏசாயா 

5:7, "அவை ்நியாயத்தீை ்்ர  

எதிை ்ாைத்்தாை,் ஆனால் இமதா 

அடக்குமுரறரய ்  ாைத்்தாை;் 

நீதிக்காக, ஆனால் இமதா ஒரு 

கூக்குைல்; மத்மதயு 16:18. "மமலும் நான் 

உனக்குச ்பசால்கிமறன், நீ ம துரு 

[ப ட்மைாஸ், ஆை் ால், கல், 

கீச ்பசய்யும் ஒரு வாக்கியத்திற்குள் 

வாைத்்ரதகரள மீை்டும் மீை்டும் 

கூறுவதற்கான இைை்டாவது 

கூடுதலாக அன்டனாக்ரலஸ், இது 

பசால்லாட்சியில்  யன் டுத்த ் டும் 

ம ாது, பவ ்ஸ்டைால் 

வரையறுக்க ் டுகிறது: a. ஒரு 

வாைத்்ரதயின் மறு ைிசீலரன அல்லது 

மவறு அைத்்தத்தில் (சில ரகவிரனக் 

கற்றுக் பகாள்ளுங்கள், நீங்கள் 

ரகவிரன இல்லாமல் வாழலாம்). பி. 

பசாற்ப ாழிவின் பதாடரை மீை்டும் 

பதாடங்குவதில் முந்ரதய பசால் 

அல்லது பசாற்பறாடரை மீை்டும் 

கூறுதல்.)" 

கீச ்மமற்மகாள் காட்டிய 

முந்ரதயவற்றின் சில 

எடுத்துக்காடட்ுகள்: 1 சாமுமவல் 1:24, 

"மற்றும் குழந்ரத இளரமயாக 

இருந்தது (கிங் மேம்ஸ்  தி ்பு), அமத 

எபிமைய வாைத்்ரதயான நாை,் 

"குழந்ரத" மற்றும் "இளம்" 

இைை்டிற்கும்  யன் டுத்த ் டுகிறது. 

கீச ்எபிமைய வாசகத்ரத ் 

பிைதிநிதித்துவ ் டுத்துகிறாை,் "அந்த ் 

ர யன் ஒரு சிறுவன்" என்று 

கூறுகிறான், ஆனால் "ர யன்" என்ற 

வாைத்்ரதரய இைை்டு பவவ்மவறு 

அைத்்தங்களில்  யன் டுத்துகிறான் - 



அந்த வரக, மூன்றாவது,  ரழய 

ஏற் ாட்டில் 233 முரற நிகழ்கிறது. கிங் 

மேம்ஸ்  தி ்பு "குழந்ரத" (1 முரற), 

"ர யன்" (1 முரற), "குழந்ரத" (51 

முரற), "மலட்" (32), "மவரலக்காைன்" 

(54) "இரளஞன்" (90) , "இரளஞைக்ள் (4); 

மத்மதயு 8:22, "என்ரன ் 

பின் ற்றுங்கள்; இறந்தவைக்ள் 

இறந்தவைக்ரள அடக்கம் பசய்யடட்ும்" 

- ஆன்மீக இறந்தவைக்ள் உடல் 

இறந்தவைக்ரள அடக்கம் 

பசய்கிறாைக்ள்; மயாவான் 1:10. "உலகம் 

அவனால் உை்டாக்க ் ட்டது, உலகம் 

அவரன அறியவில்ரல" - முன்னாள் 

"உலகம்" என்றால் பிை ஞ்சம்; 

பிந்ரதயது, அதில் நம்பிக்ரகயற்ற 

ப ரும் ான்ரமயான ந ைக்ள்; மைாமை ்

9:6, அவைக்ள் அரனவரும் 

இஸ்ைமவலிலிருந்து வந்தவைக்ள் அல்ல" 

- அதாவது, மாம்சத்தின் டி 

இஸ்ைமவலைக்ள் அரனவரும் 

ஆவிக்குைிய இஸ்ைமவலைக்ள் அல்ல. 

மற்ற மூன்று வகு ்புகள் கீச ்

அரழக்கிறது: 

(அ) "லாஜிசத்தில் ஒரு வாக்கியத்தின் 

புள்ளிவிவைங்கள்", இதன் மூலம் அவை ்

உரையாடலில் பசால்ல ் ட்டரதக் 

குறிக்கிறது அல்லது  ாதுகா ்பில் 

இரு ் து ம ால் மற்றவைக்ளுக்கு 

உரையாற்ற ் டுகிறது. 

(ஆ) "விசாைரை," மகள்விகளின் 

 யன் ாடு, (1) அ த்தத்ரத 

(உை்ரமயான அல்லது கூற ் டும்) 

குறி ் தன் மூலம் அரத பவடிக்கச ்

பசய்தல் (ோன் 3:4; 6:52); (2) ஆசச்ைியம் 

மற்றும்/அல்லது ம ாற்றுதல் மூலம் 

(ஆதியாகமம் 17:17; மத்மதயு 21:20); (3) 

உறுதிபமாழி மூலம் (1 பகாைிந்தியை ்9:1; 

12:20-30; எபிமையை ்2:14; மயாபு 11:7, நான் 

டங்கனிலிருந்து எடுத்மதன்); (4) ஒரு 

குறி ்பிட்ட விஷயத்ரத நிரூபி ் தன் 

மூலம், அதில் ஏதாவது 

உறுதி ் டுத்த ் ட்ட அல்லது 

முன்னறிவிக்க ் ட்ட (எமசக்கிமயல் 8:6; 

மத்மதயு 11:7-9); (5) மூலம் சந்மதகத்ரத 

பவளி ் டுத்தினாை ்(ஆதியாகமம் 18:12; 

மைாமை ்10:6-7); (6) உயைத்்துதல் மற்றும் 

நீட்டித்தல் மூலம் (சங்கீதம் 31:19; 8:4); 

மமலும் ஒன் து வரை. 

(c) "உரையாடலில் ஒரு வாக்கியத்தின் 

உருவங்கள்." (1) சந்மதகம் அல்லது 

விவாதத்ரத பவளி ் டுத்தும், 

எை்ைிக்ரகயில் ஐந்து என எந்த கீச ்

 ட்டியலிடுகிறது; (2) தகவல் பதாடைப்ு; 

(3) எதிை ்்ர  எதிை ்ாை ்் து அல்லது 

தவிை ்் து அல்லது  திலளி ் து; (4) 

மவபறாருவைின் பதாழிரல 

சைியானதாகவும் ஆனால் அவைது 

நரடமுரறக்கு முைைாக இருக்கவும் 

தீவிைமாக வழங்குதல் அல்லது ஒரு 

விஷயத்ரத உை்ரமயில் 

தரடபசய்யும் ம ாது வாய்பமாழியாக 

வழங்குதல் அல்லது அனுமதித்தல்; (5) 

"கடவுள் ஒருவமை என்று நீங்கள் 

நம்புவது நல்லது, பிசாசுகளும் 

நம்புகிறாைக்ள், நடுங்குகிறாைக்ள்" 

(மேம்ஸ் 2) ஒரு அறிக்ரகரய அல்லது 

நம்பிக்ரகரய சைியானது என்று 

ஒ ்புக்பகாள்வது, ஆனால் அரதச ்

பசய்வதில் எந்த லா மும் அல்லது 

நன்ரமயும் இல்ரல. :19). 

("வரககள்" என்று அரழக்க ் டும் 

கீசச்ின் முடிவு, "திட்டங்கள்" என்ற 

குரடயின் கீழ் அவைது ம சச்ின் 

மீதமுள்ள புள்ளிவிவைங்கள் உள்ளன. 

மக. திட்டங்கள். கிமைக்க 

ஸ்கீமாவிலிருந்து ப ற ் ட்ட இந்த 

வாைத்்ரத, லத்தீன் 

ஃபியூசச்ுைாவிலிருந்து ப ற ் ட்ட 

புள்ளிவிவைங்களுக்கு மாறாக, இைை்டு 

வரகயான உருவ பமாழிகரள 

மரற ் தற்கும் மவறு டுத்துவதற்கும் 

குரட வாைத்்ரதகளாக ் 

 யன் டுத்தும்ம ாது 



 யன் டுத்த ் ட்டது. மமற்கூறிய 

அரனத்து ம சச்ு உருவங்களும் 

"புள்ளிவிவைங்கள்" என்ற வரகயின் 

கீழ் உள்ளன, மமலும் அரவ 

வாக்கியங்களுக்குள் பசாற்கரள ் 

 யன் டுத்துவதற்கு 

மடட்ு ் டுத்த ் டட்ுள்ளன, ஆனால் 

இ ்ம ாது குறி ்பு வாக்கியங்களின் 

கட்டரம ்புகரள ்  ற்றியதாக 

இருக்கும். 

"புள்ளிவிவைங்கள்" என்ற தரல ்பின் 

கீழ் "ஒரு வாைத்்ரதயின் 

புள்ளிவிவைங்கள்" என்ற துரைத் 

தரல ்பு உள்ளது, அதில் "லாஜிசத்தில் 

ஒரு வாக்கியத்தின் புள்ளிவிவைங்கள்" 

மற்றும் "உரையாடலில் ம சச்ின் 

புள்ளிவிவைங்கள்" ஆகியரவ 

அடங்கும். "உரையாடல்" என் து 

இைை்டு அல்லது அதற்கு மமற் ட்ட 

ந ைக்ளின் உரையாடல் அல்லது 

பதாடைர் க் குறி ் தால், 

முரறயானதாகமவா அல்லது 

முரறசாைாதாகமவா இருந்தாலும், 

"லாஜிசத்தில் ஒரு வாக்கியத்தின் 

புள்ளிவிவைங்கள்" என் து ஒரு ந ைின் 

தகவல்பதாடைப்ுக்கு மடட்ுமம 

("மமாமனாலாஜிசம்") - என்னிடம் 

இல்ரல என்றாலும் "லாஜிசம்" என்ற 

வாைத்்ரதரய வழங்கும் அகைாதி 

ஆனால் அந்த மவறு ாடு "திட்டங்கள்" 

பிைிவில் உள்ள வாக்கியங்களுக்குள் 

ப ாருந்தாது. 

அவைது பிந்ரதய வாைத்்ரத கிமைக்க 

ஸ்கீமா,  ன்ரம ஸ்கீமாட்டாவில் 

இருந்து ப ற ் ட்டது, இது  க்கங்கள் 2 

மற்றும் 3 இல் 

அறிமுக ் டுத்த ் டட்ுள்ளது. 

கிமைக்கைக்ள் ஸ்கீமா என்று 

அரழத்தரத, லதத்ீன்கள் ஃபியூசச்ுைா 

என்று அங்கு அறிந்மதாம். ஆனால் 

ஸ்கீம் என்ற ஆங்கிலச ்பசால்ரல ் 

 ற்றி பவ ்ஸ்டை ்கூறுகிறாை,் இது 

லத்தீன் ஸ்கீமா, ஒரு பசால்லாட்சி 

உருவம், ஒரு வடிவம், உருவம், விதம், 

கிமைக்க ஸ்கீமா, வடிவம், அவுடர்லன் 

திட்டத்திலிருந்து (இதன் ப ாருள் 

லத்தீன்களும் தங்கள் 

எதிைக்ாலத்திற்கு ்  க்கத்தில் இந்த 

வாைத்்ரதரய ஏற்றுக்பகாை்டனை.் ) 

மமலும் இது லத்தீன் பமாழியில் 

இருந்த டிமய ஆங்கிலத்தில் 

ஏற்றுக்பகாள்ள ் ட்டது, இது 

பவ ்ஸ்டைால் "திட்டம், திட்டம், 

அவுடர்லன் அல்லது வரை டம்; 

குறி ்பிட்ட[cally]. தைக்்கத்தில், ஒரு 

சிமலாஜிஸ்டிக் உருவம்" என 

வரையறுக்க ் ட்டது. 

(பசால்லாட்சியில் இது "ம சச்ு உருவம்", 

ஆனால் "காலாவதியானது" - 

ஆங்கிலத்தில் இ ்ம ாது 

 யன் டுத்த ் டவில்ரல என்றும் 

பவ ்ஸ்டை ்கூறுகிறாை.்) 

"தீம்கள்" (வாக்கியங்களின் உள் திட்டம் 

மற்றும் அரம ்பு) தரல ்பு கீசச்ின் 

புத்தகத்தில் கிட்டத்தட்ட  த்து 

 க்கங்கரள ஆக்கிைமித்துள்ளது. 

எனமவ நாம் பசய்யக்கூடியது 

அவருரடய துரை தரல ்புகரள 

 ட்டியலிடுவதுதான்: I. 

காைைங்களிலிருந்து எடுக்க ் ட்ட 

திட்டங்கள்; II. இரை ்புகள் மற்றும் 

சூழ்நிரலகளிலிருந்து எடுக்க ் ட்ட 

திட்டங்கள்; III. மவறு ட்ட அல்லது 

மவறு ட்ட விஷயங்களிலிருந்து 

எடுக்க ் ட்ட திட்டங்கள்; IV. எதிை ்

அல்லது முைைாக இருந்து 

எடுக்க ் ட்ட திட்டங்கள்; V. 

ஒ ்பீடுகளிலிருந்து எடுக்க ் ட்ட 

திட்டங்கள்; VI. பிைிவிலிருந்து 

எடுக்க ் ட்ட திட்டங்கள்; VII. Schemes 

taken from வரையரற; VIII. 

சாட்சியத்திலிருந்து எடுக்க ் ட்ட 

திட்டங்கள் (ஐந்து முழு  க்கங்கரள 

ஆக்கிைமித்துள்ளது). பிந்ரதயவற்றின் 

ஒரு எடுத்துக்காடட்ு: "ரடட்டஸ் 1:12, 

'கிமைட்டன்கள் எ ்ம ாதும் 

ப ாய்யைக்ள், தீய மிருகங்கள், 



பமதுவான வயிறுகள்,' வசனம் 13, 'இந்த 

சாட்சி உை்ரம'." கீச ்இரத ்  ற்றி 

கூறுகிறாை:் "மிக மநைத்்தியான 

ஆக்ஸிமமாைன் உள்ளது,  வுலின் இந்த 

வாைத்்ரதகளில், கிமைட்டன்கள் 

எ ்ம ாதும் ப ாய்யைக்ள்; ஆனால் 

இரத பசான்னவை ்ஒரு கிமைட்டன், 

எனமவ (அரத முடிக்கலாம்) அவை ்ஒரு 

ப ாய்யை;் இன்னும்  வுல் தனது 

சாட்சியம் உை்ரம என்று கூறுகிறாை:் 

எனமவ ஒருமவரள அவை ்அவரை ஒரு 

தீைக்்கதைிசி என்று அரழக்கிறாை;் … 

எனமவ  வுல் அவரை ஒரு தீைக்்கதைிசி 

என்று அரழக்கிறாை,் 

முைை் ாடாகமவா அல்லது அவை ்

கருதிய விஷயத்தின் காைைமாகமவா 

நாங்கள் தீைம்ானிக்க மாட்மடாம்." 

"ம ைலலிசம்" என் து 

மமற்கூறியவற்றிலிருந்து மவறு ட்ட 

அணுகுமுரறயில் இருந்து இருந்தாலும், 

உள் திட்டம் மற்றும் வாக்கியங்களின் 

கட்டரம ்பிற்கு ஒரு சிறந்த மற்றும் 

மிக முக்கியமான எடுத்துக்காடட்ு 

என்று எனக்குத் மதான்றுகிறது. 

இன்னும் கீச ்எங்கும் மசைத்்தால் நான் 

அரதத் மதடியது வீை். இந்த வாைத்்ரத 

கிமைக்க ம ைலலிஸ்மமாஸிலிருந்து 

வந்தது,  ாைா, அருகில், மற்றும் 

அபலமலா, ஒவ்பவான்றும். ம சச்ின் 

உருவமாக, இது இைை்டு அல்லது 

அதற்கு மமற் ட்ட வைிகரள ஒமை 

மாதிைியான இறக்குமதிரயக் 

பகாை்டதாக உள்ளது, இல்ரலபயனில் 

எதிை ்இறக்குமதியாகும், இது குறி ் ாக 

ஹீ ்ரு கவிரதயின் சிற ்பியல்பு 

ஆகும், இது சங்கீதங்களிலும் 

நீதிபமாழிகளின் புத்தகத்திலும் 

ஏைாளமாக காை ் டுகிறது, ஆனால் 

வரையறுக்க ் டவில்ரல. 

அவைக்ளுக்கு. யாதத்ிைாகமம் 15:1-18,21 

 ாைக்்கவும்; 1 சாமுமவல் 18:7; 

நியாயாதி திகள் 5:1-31; லூக்கா 1:41-55; 

முதலியன 

டங்கன் பின்வரும் வரக ் ாடுகரளச ்

பசய்கிறாை:் (1) "இரையான 

இரைசப்சாற்கள்" - வைிகளில் ஒமை 

சிந்தரன அல்லது கிட்டத்தட்ட ஒமை 

மாதிைி இருக்கும் ம ாது; (2) 

"ஆை்டிபதடிக் ம ைலலிசம்" - இதில் 

மகாடுகள் அல்லது வாக்கியங்கள் 

ஒன்ரறபயான்று எதிைக்்கும் வரகயில் 

பசய்ய ் டுகின்றன; (3) "சிந்பதடிக் 

ம ைலலிசம்" - வாைத்்ரதகளும் 

வாக்கியங்களும் ஒன்றுக்பகான்று 

 திலளிக்காது, இன்னும் அதிக 

வலிரமக்காக இரையாக இயங்கும், 

மமலும் ஏறுவைிரச அளவில், 

ஒடட்ுபமாத்தமாக  ல வைிகளுக்கு 

ஓடலாம். (சங்கீதம் 9:1-6ஐ ்  ாைக்்கவும் 

ஒரு உதாைைம் ஏற்றம் அளவு, மற்றும் 

மீை்டும் vs.7-11; மமலும் நீதிபமாழிகள் 

9:13-17 வம்சாவளி அளவு). 

1. வரககள். "வரக" என்ற வாைத்்ரத 

கிமைக்க எழுத்து ்பிரழகளிலிருந்து 

வந்தது, ஒரு அடி, மதாற்றம், 

 ாத்திைத்தின் வடிவம். மமலும் ஒரு 

பதாடைப்ுச ்பசால் என் து எதிை ்வரக 

அல்லது ஆன்டிரட ் ஆகும், இது 

வரகக்கு ஏமதா ஒரு வரகயில் 

பதாடைப்ுரடயது - அந்த வரக அசல், 

மற்றும் எதிை ்வரக என் து நாம் 

 ைிசீலிக்கும் ப ாருளில் நகல் ஆகும். 

டங்கன் இந்த எளிய உவரமரயக் 

பகாடுக்கிறாை:் "களிமை்ைில் 

குதிரையின்  ாததர்த ்  ாைத்்ததாகச ்

பசால்கிமறாம், அவருரடய  ாதத்தின் 

ஒரு மதாற்றத்ரத மடட்ுமம நாம் 

 ாைத்்மதாம், அது மாதிைியாக 

இருக்கும். ஆனால் காலுக்கான கால் 

தடத்ரத எடுக்கும்ம ாது, நாம் . 

 ாதத்தின் எதிை ் ாதம் உள்ளது.எனமவ, 

ஒரு மனிதன் தனது முஷ்டிரய மக்கு 

உருை்ரடயில் அடித்தால், அவன் 

அங்கிருந்து புற ் டுவான், 

அவனுரடய முஷ்டி அல்ல, ஆனால் 

அதன் வரக.இது ப ாதுவாக 



ர பிளில் உள்ள ப ாருள் அல்ல. இந்த 

அசல் இறக்குமதிரய நிரனவில் 

ரவத்துக் பகாள்வது வரககளின் 

விளக்கத்தில் மசரவயாக இருக்கும்." 

பின்னை ்அவை ்பின்வரும் கூடுதல் 

அவதானி ்புகரள பசய்கிறாை,் அரத 

நாம் சுருக்க ் ட்ட வடிவத்தில் 

வழங்குகிமறாம்: 

(அ) வரகயும் எதிை ்வரகயும் ஒமை 

மாதிைியாக இருக்க மவை்டும் என்று 

நாம் எதிை ்ாைக்்கக் கூடாது, இது வரக 

மற்றும் எதிை ்வரக அல்ல, 

அரடயாளமாக இருக்கும். எனமவ 

அரவ எல்லா வரகயிலும் ஒத்ததாக 

இருக்காது, ஆனால் சில குறி ்பிட்ட 

ஒன்று அல்லது ஒன்றுகளில். (ஆ) 

பகாடுக்க ் ட்ட வரகயின் 

மநாக்கத்ரதக் கை்டறிவது, 

எதிைவ்ரகயில் அதன்  யன் ாடு 

ப ாதுவாக எளிதாக இருக்கும். (இ) அது 

எரதயாவது முன்னறிவிக்க மவை்டும், 

ஏபனன்றால் அது தற்ம ாரதய 

உை்ரம அல்லது கடரமயின் 

பிைதிநிதியாக இருந்தால், அது ஒரு 

குறியீடாகும் (இன்னும் 

விவாதிக்க ் டவில்ரல), ஒரு வரக 

அல்ல. (ஈ) எதிைக்ாலத்தில் எரதயாவது 

பிைதிநிதித்துவ ் டுத்துவது 

பவறுமமன நிகழக்கூடாது, எனமவ ஒரு 

விளக்கமாகச ்பசய்ய மவை்டும், 

ஆனால் அது பகாடுக்க ் ட்டம ாது 

அந்த எை்ைத்ரத அல்லது 

உை்ரமரய ் 

பிைதிநிதித்துவ ் டுத்தும் மநாக்கம் 

பகாை்டதாக இருக்க மவை்டும். 

எனமவ, இது வடிவரம ்பில் அதன் 

ஆன்டிரட ் ம ாலமவ  ரழயதாக 

இருக்க மவை்டும். (இ) மவதங்கள் 

வரககரள முடிந்தவரை விளக்க 

மவை்டும், அவற்றின் வரையரறயுடன் 

நாம் திரு ்தியரடய மவை்டும். (f) 

இரு ்பினும் ர பிளில் வரககளாகக் 

காட்ட ் டாத ஒ ்புரமகள் 

இருக்கலாம், மநாக்கம் பகாை்டாலும் 

இல்லாவிட்டாலும், வரக மற்றும் எதிை ்

வரகயாக இருக்கும் அளவுக்கு 

பநருக்கமாக உள்ளன, எனமவ 

விளக்க ் டங்களாக சிற ் ாக 

பசயல் டலாம். (g) குறியீடுகளின் 

விளக்கத்ரத ் ம ாலமவ (இன்னும் 

விவாதிக்க ் டவில்ரல), வரக 

மற்றும் எதிை ்வரகக்கு இரடயிலான 

ஒற்றுரமகள், ப ரும் ாலான 

சந்தை ்் ங்களில் உை்ரமயான 

அைத்்தத்திற்கு வழிவகுக்கும். (h) 

ஏமதனும், ஒரு வரகயாக இருக்க, ஒரு 

உை்ரமயான ந ை,் விஷயம், நிகழ்வு 

அல்லது அலுவலகம் (சின்னங்களில் 

உை்ரம இல்ரல) ஆகியிருக்க 

மவை்டும். (I) ஆன்டிரட ் 

குரறந்த டச்ம் சில வரககளில் 

வரகரய விட எ ்ம ாதும் 

உயைந்்ததாக இருக்கும், 

இல்ரலபயனில் வரகக்கு எந்த 

காைைமும் இருக்காது - இது 

பகாடுக்க ் ட்ட மநைத்தில் எ ்ம ாதும் 

பதைியும், ஏபனனில் அது ப ாருள்; 

ஆனால் எதிை ்வரக பதய்வீக அல்லது 

ஆன்மீக சிந்தரனரயக் 

பகாை்டுள்ளது. மமலும் எ ்ம ாதாவது 

ஒன்றுக்கு மமற் டட் எதிை ்வரக 

அல்லது நிரறவு இருக்கலாம், முதல் 

எதிை ்வரக இைை்டாவது எதிை ்

வரகக்கான வரகயாகவும் 

இருக்கலாம் (மமாசஸ், மயாசுவா, 

மற்றும் கிறிஸ்து (பசயல் ாடு 

இைை்டின் நிரறமவற்றம்) - இது 

டங்கரன மமலும் எதிை ்ாைக்்கிறது). (j) 

சில சமயங்களில் ஒரு ப ாதுவான 

நிகழ்ரவக் பகாடு ் தில் உருவக 

பமாழி  யன் டுதத் ் டுகிறது, 

மமலும் அது மவறு எந்த 

சூழ்நிரலயிலும் இருக்க மவை்டும். (k) 

குறியீடுகரள விளக்குவதற்கான 

விதிகள் (இன்னும் 

பகாடுக்க ் டவில்ரல) 

வரககளுக்கும் ப ாருந்தும், ஏபனனில் 

அரவ ப ாதுவான  ல 



விஷயங்கரளக் பகாை்டுள்ளன. இந்த 

வரக ஒரு தீைக்்கதைிசனமாக மாறும் 

வரை, வைலாற்ரறயும் கவனமாக 

ஆைாய மவை்டும், இருபுறமும் உள்ள 

அரனத்து உை்ரமகளும் நமக்கு 

இருக்கலாம். 

இறுதியாக, டங்கன் " ல்மவறு 

வரகயான வரககரள" 

முன்ரவக்கிறாை,் அரவ எடுக்க ் ட்ட 

ஆதாைங்கள் பின்வருமாறு: 

(1.) ப ாதுவான ந ைக்ள். – (அ) 

கிறிஸ்துவின் வரககள்: ஆதாம் 

(மைாமை ்5:12-19; 1 பகாைிந்தியை ்15:22,45); 

மமாசஸ் (அ ்ம ாஸ்தலை ்3:22-24; cf. 

உ ாகமம் 18:15-19); மயாசுவா (எபிமையை ்

4:8-9ஐ ்  ாைக்்கவும், மமலும் மயாசுவா 

மமாமசயின் உடனடி வாைிசு என் தும் 

உை்ரம (எை்கள் 27:18-20; உ ாகமம் 

1:37-38; 31:1-3,22-23; 34:9 மயாசுவா 1) :1-7; 

உ ா.34:8-9); பமல்கிமசமதக் (எபிபையை ்

5:5-10; 6:20; 7:1-17; cf. ஆதியாகமம் 14:18-20; 

சங்கீதம் 110:4); மடவிட ்( அ ்ம ாஸ்தலை ்

13:32-34; cf. ஏசாயா 9:6-7); சாலமன், 

ஆனால் மிகவும்  லவீனமானவை ்

(மைாமை ்1:1-4; cf. 1 சாமுமவல் 7:13-15; 1 

கிங்ஸ் 8:18-20); Zarubbalel (ஆகாய் 1:1-12; 

சகைியா 4:1-10; 6;12-13; ரசைஸ், 

ப ைச்ியாவின் ைாோ (ஏசாயா 44:28; 45:1-

4) (ஆ) ஒரு வரக யூதாஸ்: அஹிமதா ல் 

(பசயல்கள் 1:16-20; சங்கீதம் 109:1; cf. 2 

சாமுமவல் 15:30-34; 17:23; சங்கீதம் 

41:9;55:12-13,20) (c) ோன்  ா ்டிஸ்ட் ஒரு 

வரக: எலியா (ஏசாயா 40:3-4; மல்கியா 

3:1; 4:5-6; cf. மத்மதயு 3:1-3; 11:14; 17:10-12; 

லூக்கா 1:17). 

(2.) வழக்கமான விஷயங்கள். - (அ) 

வனாந்தைத்தில் உள்ள  ாம்பு (எை்கள் 

21:9), சிலுரவயில் உயைத்்த ் ட்ட 

கிறிஸ்துவின் ஒரு வரக (மயாவான் 

3:14). (ஆ) உலக அஸ்தி ாைத்திலிருந்து 

பகால்ல ் ட்ட ஆடட்ுக்குட்டிகள் 

(ஆதியாகமம் 4:4, முதலியன) 

கிறிஸ்துவின் ஒரு வரக; "உலகின் 

 ாவத்ரத நீக்கும் மதவ ஆடட்ுக்குட்டி" 

(மயாவான் 1:29; cf. எபிமையை ்10:3). 

(3.) வழக்கமான நிறுவனங்கள். – (அ) 

ஓய்வுநாள், கிறிஸ்துவில் 

கிறிஸ்தவைக்ளின் ஓய்வு (மத்மதயு 11:28-

29), குறி ் ாக  ைமலாகத்தில் நித்திய 

ஓய்வு (எபிமையை ்10:1-4); (ஆ)  ாஸ்கா 

ஆடட்ுக்குட்டி (யாத்திைாகமம் 12), 

கிறிஸ்துவின் ஒரு வரக, "எங்கள் 

 ஸ்கா" (1 பகாைிந்தியை ்5:7); (இ) யூபிலி 

ஆை்டு, கடன் மற்றும் 

அடிரமத்தனத்திலிருந்து ப ரும் 

விடுதரலயின் ஆை்டு (மலவியைாகமம் 

25) இைடச்கைின் ஒரு வரகயான மவரல 

(லூக்கா 4:16-21); (ஈ) கூடாைம் மற்றும் 

அதன் அரனத்து மசரவகள் மற்றும் 

சடங்குகள், மதவாலயத்தின் ஒரு வரக 

மற்றும் பூமியிலும் இறுதியில் 

 ைமலாகத்திலும் அதன் 

பசயல் ாடுகள் மற்றும் 

ஆசீைவ்ாதங்கள் (எபிபையை ்8:8-10, 12:18-

29). 

(4.) வழக்கமான அலுவலகங்கள். - (அ) 

நபியின், பதய்வீகமாகத் 

பதைிவிக்க ் ட்ட அறிரவ மற்ற 

மனிதைக்ளுக்கு வழங்குவதற்காக; (ஆ) 

பூசாைி, மனித  ாவத்ரத 

நீக்குவதற்காக கடவுளுக்கு 

காைிக்ரக பசலுத்துவது; மற்றும் (c) 

அைசை,் அவைது குடிமக்களுக்கு பதய்வீக 

அங்கீகாைம் ப ற்ற அைசாங்க ஆட்சி 

மற்றும்  ாதுகா ்ர  ் 

 யன் டுத்துதல்.  ை்ரடய 

இஸ்ைமவலின் இரறயாட்சியில், இரவ 

ஒவ்பவான்றும் முதலில் கடவுளால் 

அபிமஷகம் பசய்ய ் ட்டதன் மூலம் 

அவைது அலுவலகத்திற்கு வந்தன - 

ஹீ ்ருவில், மமசியா: கிமைக்கத்தில், 

கிறிஸ்மடாஸ்; ஆங்கிலத்தில் 

அபிமஷகம். மமற்கூறியரவ 

அரனத்தும் இமயசு கிறிஸ்துவின் 

வரககளாகும், அவை ்இந்த 



அலுவலகங்கள் அரனத்ரதயும் 

தன்னில் ஒருங்கிரைத்து, 

முதன்ரமயாக "கிறிஸ்து" ஆவாை;் 

மற்றும் அவைது ைாே்யத்தின் குடிமக்கள் 

"கிறிஸ்தவைக்ள்." கிறிஸ்து நம்முரடய 

ப ைிய பிைதான ஆசாைியைாக 

இருக்கிறாை,் அவருக்குக் கீழ் நாம் 

அரனவரும் ஆசாைியைாக 

இருக்கிமறாம் (1 ம துரு 2:5; cf. 

பவளி ் டுத்துதல் 1:6; 5:10; 20:6), 

ஆனால் அவை ்மூலமாகமவ நாம் 

கடவுரள அணுகுகிமறாம் (மயாவான் 

16ஐ ்  ாைக்்கவும். :23-24,27).*{இந்த 

தாளின் முடிவில்}. 

நாங்கள் தவிைக்்கிமறாம் (5.) 

வழக்கமான நடத்ரத; (6.) வழக்கமான 

நிகழ்வுகள்; மற்றும் (7.) வழக்கமான 

இடங்கள், மநைம் மற்றும் இடத்தின் 

மதரவக்காக. மமற்கூறியரவ 

சுருக்க ் டட்ு, மவறுவிதமாக 

மாற்றியரமக்க ் டட்ுள்ளன. மமலும் 

ம சச்ின் மீதமுள்ள உருவங்களும் 

பவறுமமன வரைய ் ட மவை்டும். 

மீ. சின்னங்கள். இந்த வாைத்்ரத 

கிமைக்க சம்ம ாமலானில் இருந்து, 

சூைியன், உடன் மற்றும்  மலயின், 

எறிதல், எறிதல் அல்லது ஒன்றாக 

வீசுதல். பவ ்ஸ்டைிடமிருந்து ஒரு 

வரையரறரய டங்கன் மமற்மகாள் 

காடட்ுகிறாை,் அதன் அைத்்ததர்த 

மிகவும் தீைந்்தும ாகிறாை:் 

"இயற்ரகயான விஷயங்களின் 

 டங்கள் அல்லது  ை்புகளால் தாைம்ீக 

அல்லது அறிவாைந்்த ஒன்ரற ் 

பிைதிநிதித்துவ ் டுத்துவதற்கான 

அரடயாளம்; ஒரு சின்னம், ஒரு 

பிைதிநிதித்துவம்; சிங்கம் ரதைியத்தின் 

சின்னம்; ஆடட்ுக்குட்டி சாந்தம் அல்லது 

ப ாறுரமயின் சின்னம்." டங்கன் 

விளக்குகிறாை,் ஒரு "வரக" 

எ ்ப ாழுதும் இன்னும் இரு ் ரதக் 

குறிக்கும் ம ாது, ஒரு "சின்னம்" அந்த 

மநைத்தில் இருக்கும் நிரலரமகரளக் 

குறிக்கலாம், அல்லது அது 

எதிைக்ாலத்தில் நிகழும் 

ஏமதாபவான்றுடன் பதாடைப்ுரடயதாக 

இருக்கலாம், இதனால் ஒரு 

அசச்ுக்கரல தீைக்்கதைிசனமாக மாறும். 

டங்கன் சின்னங்கரள அற்புதம் என 

வரக ் டுத்துகிறாை ்(1) மமாசஸ் 

மைாமை ்பில் எைியும் புதை ் ாைத்்தது, 

அது ஆபிைகாம், ஐசக் மற்றும் மேக்க ் 

ஆகிமயாைின் கடவுளின் 

கை்ைியத்ரதயும் மகிரமரயயும் 

அவருக்கு நியமி ் தற்கு முன்பு 

மதான்றச ்பசய்தது. இஸ்ைமவரல 

எகி ்திலிருந்து கானானுக்கு இடட்ுச ்

பசல்வதற்கு முன்னால் உள்ள மிக 

முக்கியமான  ைி (யாத்திைாகமம் 3:2); 

(2) ப ாருள், பைாட்டி மற்றும் 

திைாடர்சக் பகாடியின்  ழங்கள் 

கைத்்தருரடய இைா ்ம ாேனத்தில் 

கிறிஸ்துவின் உடல் மற்றும் 

இைத்தத்தின் அரடயாளங்கள் (மத்மதயு 

26:26-28); (3) முதன்முரறயாக 

புறோதியாருக்கு நற்பசய்திரய ் 

பிைசங்கிக்க பசசைியாவுக்குச ்

பசல்வதற்கு அவரைத் 

தயாை ்டுத்துவதற்காக, 

மயா ் ாவிலுள்ள வீடட்ு மாடியில் 

அ ்ம ாஸ்தலன் ம துருவின் தைிசனம் 

ம ால,  ாைர்வக்குைியது 

(அ ்ம ாஸ்தலை ்10). பவளி ் டுத்தல் 

புத்தகத்தின் ப ரும் குதி,  ாட்மமாஸ் 

தீவில் துைத்த ் ட்டம ாது 

அ ்ம ாஸ்தலன் மயாவானால் 

காை ் ட்ட  ாைர்வ 

சின்னங்கரளயும் விவைிக்கிறது. 

n உவரமகள். ஒருரமயில் உள்ள 

வாைத்்ரத கிமைக்க  ாைாவிலிருந்து 

வருகிறது,  க்கத்து மற்றும்  மலயின், 

வீசுதல்; எனமவ அருகில் அல்லது 

ஒன்றாக ரவ ் து, ஒரு ஒ ்பீடு, ஒ ்பீடு: 

ஒரு கரதயின் மூலம் யதாைத்்தத்துடன் 

இைக்கமாக ஏதாவது ஒரு தாைம்ீக 

சிந்தரனரய வழங்குவதற்கான 



வழிமுரறயாக ் 

 யன் டுத்த ் டுகிறது. ஒரு 

உவரமயில் நடிக்கும் நடிகைக்ள் 

உை்ரமயானவைக்ள் - மனிதைக்ள் 

என்ற ப ாருளில், இயற்ரகயால் 

அவைக்ளால் பசய்ய முடியாத அல்லது 

அனு விக்க முடியாத எரதயும் 

பசய்யவில்ரல. நீதி திகள் 9:6-21 

மற்றும் 2 கிங்ஸ் 14:8-10 இல் உள்ளரத ் 

ம ால, மனித குைங்கள் உயிருள்ள 

மற்றும் உயிைற்ற உயிைினங்களுக்குக் 

காைைம் என்று இன்று நாம் அந்த 

வாைத்்ரதரய ்  யன் டுத்துவதால், 

இது ஒரு "கரதக்கு" எதிைானது. 

 ை்ரடய மக்களிரடமய, உருவக 

பமாழிக்கு சில ப யைக்ள் இருந்தன. 

மமலும் மவதங்களில் உவரமகள், 

 ழபமாழிகள், வரக மற்றும் 

உருவகங்கள் மடட்ுமம 

ப யைிட ் டட்ுள்ளன, மமலும் 

புரனகரத  யன் டுத்த ் ட்டது 

ஆனால் ப யைிட ் டவில்ரல - 

உவரம, உவரம, உருவகம் (நீை்ட 

உருவகம்) - மற்றும் உவரம மற்றும் 

 ழபமாழியுடன் சில மநைங்களில் 

 யன் டுத்த ் டுகிறது. 

ஒன்றுக்பகான்று மாற்றாக, 

"உவரம"யின் கீழ் மமமல 

குறி ்பிடட்ுள்ள டி,  க்கம் 16 இல் 

பதாடங்குகிறது. 

உவரம அரனத்து ் ம சச்ுக்களில் 

மிகவும்  ழரமயானது மற்றும் மிகவும் 

ப ாதுவானது என்று கூற ் டுகிறது. 

 ரழய ஏற் ாட்டில்  ல 

எடுத்துக்காடட்ுகள் உள்ளன. மமலும், 

புதிய ஏற் ாட்டிற்கு வரும்ம ாது, நம் 

ஆை்டவை ்ம ாதரனயில் அரதத் 

பதாடைந்்து  யன் டுத்துவரதக் 

காை்கிமறாம் - அறிய ் ட்டவற்றுடன் 

ஒ ்பிடுவதன் மூலம் பதைியாதரத ் 

 ற்றிய உை்ரமரய 

பவளி ் டுத்தவும், அமத மநைத்தில் 

அரத எளிதாக நிரனவில் பகாள்ளவும். 

ஆனால் அது சில சமயங்களில் மற்ற 

மநாக்கங்களுக்கும் மசரவ பசய்தது. 

உதாைைமாக, மதம்தயு 13:10-13ன்  டி, 

அவை ்ஏன்  ைமலாகைாே்யத்ரத ் 

 ற்றிய மகத்தான பிைசங்கத்ரத 

திைளான மக்களுக்கு உவரமகளாக ் 

பிைசங்கித்தாை ்என்று அவருரடய 

சீடைக்ள் மகட்டம ாது, அவை ்இைை்டு 

காைைங்கரளக் கூறினாை:் விரளவு 

(அ) கூடுதலாக அைத்்தம் 

பதைியாவிட்டால் விளக்கம் மகடக்ும் 

அவருரடய சீடைக்ளுக்கு உை்ரமரய 

விளக்குவது மற்றும் எம் ாமிங் 

பசய்வது, (ஆ) பசான்ன உை்ரமரய 

அதற்குத் தகுதியற்றவைக்ளிடமிருந்து 

மரற ் து - அரத ் ப றுவதற்கும் 

பின் ற்றுவதற்கும் ம ாதுமான ஆைவ்ம் 

இல்லாதவைக்ளிடமிருந்தும் அது, 

குமைாதமாக இல்லாவிட்டால், அவருக்கு 

எதிைாக எரதயாவது விமைச்ி ் தற்கும் 

 யன் டுத்துவதற்கும் பசவிசாய் ் து, 

அந்த மநைத்தில் பவவ்மவறு 

ந ைக்ளுக்கு உை்ரமயாக இருந்தது. 

மமலும், திைாடர்சத் மதாட்டத்தின் 

உவரமயில் (மத்மதயு 21:33-46; மாற்கு 

12:1-12; லூக்கா 20:9-19), 

பசவ்வாய்க்கிழரம சிலுரவயில் 

அரறய ் ட்ட வாைத்தில் அவைது 

மைைத்திற்குக் காைைமான 

தரலரமக் குரு மற்றும் 

 ைிமசயைக்ளுக்கு எதிைாக ் 

ம ச ் ட்டது. , தாவீது ைாோரவ ்  ற்றி 

 ல நூற்றாை்டுகளுக்கு முன்பு நாதன் 

தீைக்்கதைிசி பசய்தரத ் ம ாலமவ, 

 த்மச ாவுடன் (2 சாமுமவல் 12) நம் 

ஆை்டவை ்பசய்தரத ் ம ாலமவ, 

அவைக்ள் அரதத் தாங்கமள 

கருதுவதற்கு முன்ம  அவைக்ள் 

ஒ ்புக்பகாை்ட உை்ரமரய அவை ்

வடிவரமத்தாை.் ஒரு வழக்கறிஞருக்கு ் 

 திலளிக்க "நல்ல சமாைியன்"  ற்றிய 

அவைது கைக்கில் ஏற்கனமவ 

பசய்ய ் டட்ுள்ளது (லூக்கா 10:25-37). 



III. முடிவுரை. 

 ரழய ஏற் ாடு என் து 

மரறக்க ் ட்ட புதிய ஏற் ாடு என்றும், 

புதிய ஏற் ாடு என் து 

பவளி ் டுத்த ் ட்ட  ரழய ஏற் ாடு 

என்றும் கூற ் டட்ுள்ளது, இது 

இைை்டும் கவனமாக 

ஆைாய ் டுவதால் பதளிவாகிறது. இது 

 ரழய ஏற் ாட்டின் வரககரளயும் 

புதிய ஏற் ாட்டின் 

முன்மாதிைிகரளயும்  ற்றிய ஆய்ரவ, 

அ ்ம ாஸ்தலன்  வுல் "நம்முரடய 

கைத்்தைாகிய இமயசு கிறிஸ்துவில் 

[கடவுள்] மநாக்கமாகக் பகாை்ட 

நித்திய மநாக்கம்" (எம சியை ்3:11) 

மற்றும் தன்ரன ்  ற்றி ம சுவரத ் 

புைிந்துபகாள்வதற்கு குறி ் ாக 

முக்கியமானதாக ஆக்குகிறது. 

"ஆைம் த்திலிருந்து முடிரவ 

அறிவிக்கிறது" (ஏசாயா 46:10). 

மமலும், "உருவகங்கள்" என்ற 

பசால்ரல அரனத்து பதாடைப்ுரடய 

ம சச்ு உருவங்களுக்கும் நிற்க 

அனுமதித்தால், அரவ அரத ப ைிதும் 

பசழுரம ் டுத்தி அலங்கைிக்கின்றன. 

இந்த விஷயத்தில் ர பிரள விட மவறு 

எந்த இலக்கியமும் இல்ரல. 

இக்கடட்ுரையானது, மதரவயின் 

ப ரும் குதிக்கு, எந்தபவாரு 

வாசகருக்கும் உள்ளடக்க ் ட்ட 

விஷயங்கரள ்  ற்றிய பதளிவான 

நுை்ைறிவுக்கு  ங்களிக்கும் என்றால், 

எழுத்தாளை ்தனது முயற்சிக்கு 

ம ாதுமான பவகுமதிரய ் 

ப ற்றிரு ் ாை.் அவனுக்காக. 

ப ஞ்சமின் கீச ்மற்றும் மூன்று 

நூற்றாை்டுகளுக்கு முன்னை ்அவைது 

நிரனவுசச்ின்ன ்  ைிரய 

அறிமுக ் டுத்தியதில் நான் 

மகிழ்சச்ியரடகிமறன். 

 *அமத அரடயாளத்தின் டி, 

நாமும் "ைாோக்கள்" (காை்க: 2 

தீமமாத்மதயு 2:12; பவளி ் டுத்துதல் 

1:5-6; 5:10; 20:4-6; 22:5), "ைாோக்களின் 

ைாோவாக இரு ் வை"் மற்றும் 

கைத்்தருரடய கைத்த்ை"் 

(பவளி ் டுத்துதல் 19:11-16). மற்றும் 

அ ்ம ாஸ்தலைக்ள், 

"இல்மீளுருவாக்கம்மனுஷகுமாைன் 

தம்முரடய மகிரமயின் 

சிங்காசனத்தில் [தற்ம ாரதய 

கிறிஸ்தவ காலகடட்ம்] அமரும்ம ாது," 

நீங்கள்  ன்னிைை்டு 

சிம்மாசனங்களில் அமைந்்து, [ஆன்மீக] 

இஸ்மைலின்  ன்னிைை்டு 

மகாத்திைங்கரள நியாயந்தீை ்்பீைக்ள்" 

(மத்மதயு 19:28) . 

 


